


  

Kymiyhtiö 
 

      

  

Perustettu vuonna 1936 • 39. vuosikerta • Painosmäärä 15 500 
Lehti ilmestyy joka toinen kuukausi 

 

  

Sisältö kesäkuussa 1979 

  

  

Mielenterveystyö on aina liittynyt 1 
osana työterveyshuoltoon 
Laki yhteistoiminnasta yrityksissä 2 
voimaan heinäkuun alusta lukien 
Suhtautuminen myönteistä 6 
— odotukset vähäisiä 
Sellua Amazonilta suomalaisten avulla 10 

Veikko Talvi: Kymiyhtiön historiaa II 20 
Kolme kilpailevaa yritystä 
Päivystäjät — iskujoukko valmiina lähtöön 24 

Leo Sil6n — liikunnan monitoimimies 28 

Silmäys vuosien taakse 30 

Syntymäpäiviä 31 

Kansikuva: Japanista Brasiliaan uittamalla kuljetettu 
sellutehdas on Kymiyhtiön ja Kankaan ammattimiesten 
avustuksella käynnistynyt Etelä-Amerikan ennätysvauh-
dissa. Kesäkuun alussa lastattiin Jari-joella ensimmäinen 
Euroopan markkinoille sellua vienyt laiva. Kuvassa 
kuitenkin käynnissä ns. starttimassojen lastaus. Taus-
talla paikallista joenranta-asutusta. 

Foto: Reijo Virta / Kymi Kymmene, Tiedotusosasto 

 

  

Kansipaperi: Diamondstar 135 g/m2 
Arkit: Diamondstar 100 g/m2 

        

  
ISSN 0356-0538 

   

Rea Salovaara 
Kymiyhtiön työterveyskeskuksen 
työ terveyspsykologi 

• Työn merkityksestä mielen-
terveyteen on viime vuosina 
puhuttu yhä useammin ja 
useammin. Ja samanaikaisesti 
on keskusteltu siitä, mikä itse 
asiassa on työelämän osuus 
mielenterveyden häiriöihin ja 
stressisairauksiin. Kysymys 
työssä aiheutuneen psyykkisen 
häiriön synnystä ja työhön liit-
tyvien psyykkisten haittateki-
jöiden säätelystä on erittäin 
ongelmallinen lähinnä seuraa-
vista syistä: 

Ensinnäkin psyykkisten häi-
riöiden syyt ovat tavallisesti 
monitekijäisiä. Niihin vaikutta-
vat yksilön synnynnäinen ra-
kenne, lapsuuden vuorovaiku-

 

tussuhteet kasvuympäristön 
tärkeiden ihmisten kanssa, 
myöhempien elämänvaiheiden 
ristiriitatilanteet, työelämä jne. 

Yleensä on niin, että häiriöis-
sä ovat yksilön persoonallisuus 
ja sen kehitykseen vaikutta-
neet tekijät tärkeämmässä ase-
massa kuin ajankohtaisten te-
kijäin aiheuttama rasitus ja 
silloin, kun rasitus selvästi liit-
tyy ajankohtaisiin tekijöihin 
on usein kyse ohimenevästä 
psyykkisestä häiriytymistilasta. 

Toisena vaikeutena on se, et-
tä työolosuhteet koostuvat mo-
nesta osatekijästä, jotka vai-
kuttavat samanaikaisesti. Näin 
haittavaikutusten yhteyttä yk-
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Mielenterveystyö on aina liittynyt 
osana työterveyshuoltoon 
sittäisiin haittatekijöihin on 
vaikea osoittaa ja haittavaiku-
tusten keskeisimpiä syitä on 
vaikea löytää. Tämän vuoksi 
on vaikea tietää, mihin tekijöi-
hin säätelyä ensisijaisesti olisi 
suunnattava ja on vaikea rat-
kaista, miten eri tekijäin mah-
dolliset yhteisvaikutukset olisi 
otettava huomioon. 

Kolmantena ongelmana on 
se, että työpaikan mielenter-
veysongelmissa on usein kyse 
asioista, jotka liittyvät työpai-
kan ihmissuhteisiin, joiden sää-
tely on vaikeaa. Häiriöitä ih-
missuhteissa ei osata aina edes 
lähteä etsimään, puhumatta-
kaan siitä, että vika — jos se 
löydetään — osattaisiin korja-
ta. 

Neljännen ongelman tuo se, 
että myös työolosuhteiden ja 
niihin liittyvien stressien ko-
keminen on yksilöllistä, ts. 
esim. pakkotahtisuuden, melun 
ja yksitoikkoisuuden sieto vaih-
telee eri yksilöiden välillä. Toi-
saalta vaihtelullakin on kyllä 
raj ansa. 

Usein työelämään liittyvät 
mielenterveydelliset kysymyk-
set ovat olleet liian vähäisen 
selvityksen ja huomion kohtee-
na. Tärkeintä olisi nykyistä 
enemmän pyrkiä mielentervey-
den häiriöiden ennaltaehkäi-
syyn ottamalla huomioon mie-

 

lenterveydelliset näkökohdat 
työelämässä. 

Nythän uusi työterveyshuol-
tolaki velvoittaa työnantajan 
selvittämään työpaikan kemial-

 

listen ja fysikaalisten haittate-
kijöiden sekä fyysisen rasituk-
sen lisäksi myös psyykkiset ra-
situstekijät. Tosin mielenter-
veystyö on varmasti aina liitty-
nyt osana työterveyshuoltoon, 
sillä sen tehtävänähän on suo-
jella, edistää ja ylläpitää työn-
tekijöiden fyysistä ja psyykkis-
tä hyvinvointia. Osa sekä työ-

 

terveyshoitajien että -lääkärei-
den työstä on aina ollut ja on 
mielenterveystyötä, koska 
useinhan työterveyshuolto on 
ensimmäinen kontaktipaikka 
mielenterveyden häiriöistä kär-
sivälle. 

Toteutus työterveyshuolto 
ja työterveyspsykologi 

Mielenterveystyön pääpaino 
on ennaltaehkäisevässä mielen-
terveystyössä. 

Ensimmäisenä ehkäisevässä 
mielenterveystyössä on työ-
oloihin kohdistuva toiminta, 
jota ovat työpaikankuvaus ja 
työpaikkakäynnit. Tarkoituk-
sena on työolosuhteita-, -tehtä-
viä ja -menetelmiä koskevien 
selvitysten tekeminen, työolo-
j en mielenterveyttä haittaa-

'-vien tekijöiden ennakoiminen 
sekä aloitteiden tekeminen ja 
toimintaehdotusten laatiminen 
mahdollisten haittatekijöiden 
poistamiseksi. 

Tähän saakka on ollut ongel-
mana tarkan psykologisen työ-
paikankuvausohjeen puuttumi-
nen, mutta nyt on Kymiyhtiös-
sä kehitelty lomake Työpaikan 
työpsykologinen tarkastus ja 
siihen liittyen Työolokysely. 
Tämä psykologinen työpaikan-
kuvaus tullaan tekemään va-
kanssikohtaisesti tarpeen ja re-
surssien mukaan. 
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Toisena kohtana ehkäiseväs-
sä mielenterveystyössä ovat 
terveystarkastukset. Näitä tar-
kastuksia suunniteltaessa ja 
toteutettaessa tulisi ottaa myös 
psyykkiset tekijät huomioon 
ainakin niissä töissä, jotka vaa-
tivat erityisiä psyykkisiä omi-
naisuuksia tai aiheuttavat eri-
tyistä psyykkistä kuormitusta. 

Kolmantena kohtana on hen-
kilökohtainen asiakastyö. Hen-
kilökohtaisessa asiakastyössä 
yritetään lähinnä selvittää 
mielenterveysongelmien työpe-
räisyys sekä yleensä työn ja 
työolosuhteiden asema ja mer-
kitys yksilön elämässä ja ongel-
missa. Lisäksi tähän kuuluvat 
yksilöllinen hoito- ja neuvonta-
työ, muiden psykiatristen pal-
velujen piiriin ohjaaminen sekä 
uudelleensijoitettavien työnte-
kijöiden työkyvyn arvioiminen 
j a uudelleensij oitettuj en seu-

 

ranta. 
Tämän ehkäisevän mielenter-

veystyön lisäksi ovat sitten tie-
dotus-, koulutus- ja terveyskas-
vatustoiminnat, joita toteute-
taan työpaikkakäyntien, ter-

 

veystarkastusten, asiakastoi-

 

minnan ja koulutustilaisuuk-
sien yhteydessä. 

Pääpaino ennalta-
elikäisevässä työssä 
Toiminnassa pyritään asiak-

kaan kokonaisvaltaiseen hoi-
toon ottamalla huomioon työ-
olosuhteiden lisäksi kodin ja 
muiden ympäristötekijöiden 
vaikutukset. On muistettava, 
ettei mielenterveys ole muuttu-
maton, vaan se vaihtelee elä-
män eri vaiheissa ja ihmissuh-

 

teemme, suhteemme työhön ja 
ympäristöön vaikuttavat siihen 
ratkaisevasti. 

On kyse molemminpuolisesta 
vuorovaikutuksesta, jossa kaik-
ki vaikuttaa kaikkeen. Ihmisen 
omaa vastuullisuutta ei pidä 
unohtaa. 

Ihmisellä saattaa olla oma 
vaikea vaiheensa missä iässä 
tahansa. Silloin vaaditaan so-
peutumista. Ellei tämä onnis-
tu, saattaa vaikeuteen liittyä 
masennusta tai muita mielen-
terveyden häiriöiden oireita. 
Oma aktiivisuus suhtautumi-
sessa elämään ja ristiriitojen 
selvittelyssä parantaa tällöin 
mahdollisuuksia tasapainoon 
pääsyyn. Jos ihminen suhtau-
tuu näin, vastakohtana masen-
nukselle ja luopuvalle elämän-
asenteelle, hän selviytyy toden-
näköisesti paljon paremmin vai-
keasta ajastaan. Olisi myös 
muistettava, että suuretkin 
vaikeudet ovat yleensä ohime-
neviä. 

Myöskään ihmissuhdeongel-
missa ei pitäisi unohtaa omaa 
vastuuta. Periaatteessa ei näitä 
ongelmia ratkaista asettamalla 
vaatimuksia muille, vaan en-
nen kaikkea itselleen. Kun ih-
missuhteiden hoitamisesta pu-
hutaan, tulee mieleemme 
useimmiten ajatus siitä, miten 
saisimme muut ihmiset käyt-
täytymään mielemme mukai-
sesti. Yhtä hyödyllistä olisi it-
sekritiikki. Jos haluan, että 
muut ovat ystävällisiä minulle, 
pitää minun olla ystävällinen 
muille. 

*Työsuhteen ehtoihin liittyvä 
sopimuspolitiikka ja työlainsää-
dännön eri alojen kehittäminen 
on ollut maassamme erittäin 
voimakasta viimeksi kuluneiden 
vuosien aikana. Tätä kuvaa on 
nyt täydentämässä suoranaises-
ti yritysilmastoon kohdistuva ja 
pitkään valmisteltu laki yhteis-
toiminnasta yrityksissä. 

Tähän pian voimaanastuvaan 
lakiin suhtaudutaan niin yhtiön 
johdon kuin sen eri henkilöstö-
ryhmien keskuudessa myöntei-
sin odotuksin. Yhä selvemmin 
nähdään, että avoimuudella ja 
keskinäisellä luottamuksella on 
entistä tärkeämpi sija aj ateltaes-
sa yhtiön edelleen kehittämistä, 
toiminnan tehostamista ja tätä 
kautta henkilöstön työsuhteiden 
pysyvyyden ja paranevan toi-
meentulon turvaamista. 

Yhteistoimintalaki lähteekin 
siitä perusajatuksesta, että tar-
peellisen päivittäisen yhteistyön 
työpaikoilla tulee parantua ja se 
on järjestettävä ilman byrokraat-
tisia uusia organisaatioita ja 
erilliselimiä yhtäältä yhtiön toi-
mintaorganisaation puitteissa ja 
toisaalta työnantajan ja henki-
löstön edustajien kesken. 

Kysymyksessä on siis pitkälti 
ns. lattiatason demokratia, mikä 
onkin hyvä ja oikeaoppinen tapa 
hoitaa asioita. Käytännössä se 
on kuitenkin myös varsin vaati-
va asioiden hoitotapa. 

Uusi yhteistoimintalaki aset-
taa jokaista yhtiöläistä koske-
van asenteellisen puolen lisäksi 
vaatimuksia myös johtamisjär-
jestelmille ja j ohtamistavoille. 
Nämä vaatimukset kohdistuvat 
erityisesti kaikkiin esimiespor-
taisiin. Onhan työnantajalla 
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toisaalta työnantajan ja henki- 
löstön edustajien kesken. 

Kysymyksessä on siis pitkälti 
ns. lattiatason demokratia, mikä 
onkin hyvä ja oikeaoppinen tapa 
hoitaa asioita. Käytännössä se 
on kuitenkin myös varsin vaati- 
va asioiden hoitotapa. 

Uusi yhteistoimintalaki aset- 
taa jokaista yhtiöläistä koske- 
van asenteellisen puolen lisäksi 
vaatimuksia myös johtamisjär- 
jestelmille' ja johtamistavoille. 
Nämä vaatimukset kohdistuvat 
erityisesti kaikkiin esimiespor- 
taisiin. Onhan työnantajalla 

2 



"Uusi yhteistoimintalaki asettaa jokaista yhtiöläistä koskevan asenteellisen puolen li-
säksi vaatimuksia myös johtamisjärjestelmille ja johtamistavoille", sanoo henkilöstö-
johtaja Lasse Mäkelä. 

Henkilöstöjohtaja Lasse Mäkelä 

Laki yhteistoiminnasta yrityksissä 
voimaan heinäkuun alusta lukien 

aloitteenteko-oikeus ja myös 
aloitteentekovelvollisuus yhteis-
toimintalain luettelemissa asiois-
sa. 

Tästä syystä yhteistoiminta-
lain sisällöstä, sen asettamista 
velvollisuuksista on jokaisen esi-
miehen oltava tietoinen. Yhtiös-
sä onkin tätä silmälläpitäen läpi-
viety laaja koulutusohjelma, jon-
ka sisällön hallinta on osa jokai-
sen esimiehen ammattitaitoa. 

Eri henkilöstöryhmien edusta-
jat ovat myös saaneet koulutus-
ta lain soveltamista koskevissa 
asioissa omien j ärjestöj ensä 
kautta talven ja kevään aikana. 

Myös yhteisesti on tarkasteltu 
y t-lain sisältöä keskusjärjestöjen 
sopiman aineiston pohjalta ja 
näitä yhteisiä valmennustilai-
suuksia on tarkoitus jatkaa kesä-
lomien jälkeen. Tällöin on myös 
tarkoitus sopia useista lain so-
veltamiseen liittyvistä yksityis-
kohdista. 

Heinäkuun 1. päivä ei näin 
ollen merkitse yks'kaks hyp-
päystä johonkin uuteen järjes-
telmään, vaan se merkitsee 
normaalia toimintaa nykyisessä 
organisaatiossa kuitenkin yhteis-
toimintalain tuomat oikeudet ja  

velvollisuudet huomioiden. 
Laki yhteistoiminnasta yri-

tyksissä on suhteellisen suppea 
laki sisältäen 17 pykälää, mutta  

on asiasisällöltään laaja ja käy-
tännön soveltamisen kannalta 
varsin asiapitoinen. 

Tämän artikkelin puitteissa 
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Henkilöstöjohtaja Lasse Mäkelä 

Laki yhteistoiminnasta yrityksissä 
voimaan heinäkuun alusta lukien 

aloitteenteko-oikeus ja myös velvollisuudet huomioiden. on asiasisällöltään laaja ja käy- 
aloitteentekovelvollisuus yhteis- Laki yhteistoiminnasta yri- tännön soveltamisen kannalta 
toimintalain luettelemissa asiois- tyksissä on suhteellisen suppea varsin asiapitoinen. 
sa. laki sisältäen 17 pykälää, mutta Tämän artikkelin puitteissa 

Tästä syystä yhteistoiminta- 
lain sisällöstä, sen asettamista 
velvollisuuksista on jokaisen esi- 
miehen oltava tietoinen. Yhtiös- 
sä onkin tätä silmälläpitäen läpi- 
viety laaja koulutusohjelma, j on- 
ka sisällön hallinta on osa jokai- 
sen esimiehen ammattitaitoa. 

Eri henkilöstöryhmien edusta- 
jat ovat myös saaneet koulutus- 
ta lain soveltamista koskevissa 
asioissa omien järjestöjensä 
kautta talven ja kevään aikana. 

Myös yhteisesti on tarkasteltu 
yt-lain sisältöä keskusjärjestöjen 
sopiman aineiston pohjalta ja 
näitä yhteisiä valmennustilai- 
suuksia on tarkoitus jatkaa kesä- 
lomien jälkeen. Tällöin on myös 
tarkoitus sopia useista lain so- 
veltamiseen liittyvistä yksityis- 
kohdista. 

Heinäkuun 1. päivä ei näin 
ollen merkitse ykskaks hyp- 
päystä johonkin uuteen järjes- . 
telmään, vaan se merkitsee l ' ,  ' —. Ai 
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Yt-lain tarkoitus 
(1§) 

• Yrityksen toiminnan ja 
työolosuhteiden kehittä-

 

minen 

• Työnantajan ja henkilös-
tön välisen sekä 

• henkilöstön keskinäisen 
yhteistoiminnan tehosta-
minen 

lisäämällä henkilöstön mah-
dollisuuksia vaikuttaa työ-
tään ja työpaikkaansa kos-
kevien asioiden käsittelyyn 
ennen päätöksentekoa 

Tavoitteena on kehittää 
ja tehostaa yhteistoimin-
nan avulla yrityksen toi-
mintaa niin, että yritys voi 
entistä paremmin turvata 
työsuhteiden pysyvyyden 
ja henkilöstön paranevan 
toimeentulon. 

1. Henkilöstön asemaan 
vaikuttavat olennaiset 
— muutokset työtehtä-

vissä 
— muutokset työmene-

telmissä 
— muutokset töiden 

järjestelyissä 
— siirrot tehtävistä 

toisiin 
2. Olennaiset 

— kone- ja laitehankinnat 
(myös työsuojeluasiat) 

— työtiloj en järjestelyt 
— tuotevalikoiman ja 

palvelutoiminnan 
muutokset 

3. Yrityksen (tai sen osan) 
— lopettaminen 
— siirto toiselle paikka-

kunnalle 
— toiminnan olennainen 

laajentaminen tai 
supistaminen 

4.Rationalisointitoiminnan 
määrä aikaissuunnitelmat 

5.Edellä mainittujen toi-
menpiteiden vaikutus 
henkilöstön määrään 
eri tehtävissä 

6.Säännöllisen työajan alka-
mis- ja lopettamisajan-
kohta 
Lepo- ja ruokailutauko 
-ajankohdat 

7.Taloudellisista ja tuotan-
nollisista syistä johtuvat 
lomautukset ja irtisano-
miset 
— perusteet ja vaihtoehdot 

8. Työhönotto: 
— periaatteet, menetelmät 
— työhönoton yhteydessä 

kerättävät ja annetta-
vat tiedot 

— perehdyttämisen 
järjestelyt 

9.Tiedotuslehdet, ilmoitus-
taulut, tiedotustilaisuuk-
sien järjestelyt 

10.Työsäännöt ja vastaavat, 
aloitetoiminnan säännöt 

11.Yhteistyökoulutuksen ja 
ammatillisen koulutuksen 
talousarviosuunnitelma 

12.Yhteistyökoulutuksen 
järjestelyt 

13.Työsuhdeasuntoj en 
jakamisen yleiset peri-
aatteet 

14.Sosiaalitoiminta 
Yrityksen varaamien 
varojen puitteissa: 
— työpaikkaruokailun 

järjestäminen 
— lastenhoidon järjestä-

minen 
— sosiaalitilojen käyttö 

ja suunnittelu 
— kerho- ja lomatoiminta 
— henkilöstölle myönnet-

tävät avustukset ja 
lahjoitukset 

— 6 § 13 kohdan peri-
aatteiden puitteissa 
työsuhdeasuntoj en 
jakoperusteiden vah-
vistaminen ja asunto-
jen jakaminen 

Ellei yhteisymmärrystä, 
henkilöstön edustajien 
kanta ratkaisee 

15. Ulkopuolisen työvoiman 
käyttöä koskevat peri-
aatteet 

Yh,teistoimintamenettelyn piiriin 
kuuluvat asiat 

(neuvoteltavaa asiat ennen päätöksentekoa 6 §) 

on tarkoitus antaa kuva kaava-
maisesti sen keskeisimmistä 
asioista; lain tarkoituksesta, yh-
teistoimintalain piiriin kuuluvis-
ta asioista, yhteistoimintamenet-
telystä, yt-menettelyn päätyy-
peistä, 'pelin hengestä' yt-menet-
telyssä, yt-menettelyn suhtees-
ta tes-menettelyyn ja tiedotta-

 

misvelvollisuudesta. ❑ 

4 

on tarkoitus antaa kuva kaava- 
maisesti sen keskeisimmistä 
asioista; lain tarkoituksesta, yh- 
teistoimintalain piiriin kuuluvis- 
ta asioista, yhteistoimintamenet— 
telystä, yt-menettelyn päätyy- 
peistä, pelin hengestä yt-menet- 
telyssä, yt-menettelyn suhtees- 
ta tes-menettelyyn ja tiedotta- 
misvelvollisuudesta. [] 

% 
Yt—lain tarkoitus 

(1?) 

.Yrityksen toiminnan ja 
työolosuhteiden kehittä- 
minen 

. Työnantajan ja henkilös- 
tön- välisen sekä 

. henkilöstön keskinäisen 
yhteistoiminnan tehosta- 
minen 

hsaamalla henkilöstön mah- 
dollisuuksia vaikuttaa työ- 
tään ja työpaikkaansa kos- 
kevien asioiden käsittelyyn 
ennen päätöksentekoa 

Tavoitteena on kehittää 
ja tehostaa yhteistoimin- 
nan avulla yrityksen toi- 
mintaa niin, että yritys voi 
entistä paremmin turvata 
työsuhteiden pysyvyyden 
ja henkilöstön paranevan 
toimeentulon. 

Yhteistoimintamenettelyn piiriin 
kuuluvat asiat 

(neuvoteltavat asiat ennen päätöksentekoa 6 5) 

1. Henkilöstön asemaan 
vaikuttavat olennaiset 
— muutokset työtehtä- 

vissä 
— muutokset työmene- 

tehnissä 
— muutokset töiden 

järjestelyissä 
— siirrot tehtävistä 

toisiin 
2. Olennaiset 

— kone- ja laitehankinnat 
(myös työsuojeluasiat) 

— työtilojen järjestelyt 
— tuotevalikoiman ja 

palvelutoiminnan 
muutokset 

3. Yrityksen (tai sen osan) 
— lopettaminen 
— siirto toiselle paikka- 

kunnalle 
— toiminnan olennainen 

laajentaminen tai 
supistaminen 

4. Rationalisointitoiminnan 
maaramkaissuumlitelmat 

5. Edellä mainittujen toi- 
menpiteiden vaikutus 
henkilöstön määrään 
eri tehtävissä 

6. Säännöllisen työajan alka- 
mis- ja lopettamisajan- 
kohta 
Lepo- ja ruokailutauko 
-ajankohdat 

7. Taloudellisista ja tuotan- 
nollisista syistä johtuvat 
lomautukset ja irtisano- 
miset 
— perusteet ja vaihtoehdot 

8. Työhönotto: 
— periaatteet, menetelmät 
— työhönoton yhteydessä 

kerättävät ja annetta- 
vat tiedot 

— perehdyttämisen 
järjestelyt 

9. Tiedotuslehdet, ilmoitus- 
taulut, tiedotustilaisuuk- 
sien järjestelyt 

10. Työsäännöt ja vastaavat, 
aloitetoiminnan säännöt 

11. Yhteistyökoulutuksen ja 
ammatillisen koulutuksen 
talousarviosuumlitelma 

12. Yhteistyökoulutuksen 
järjestelyt 

13. Työsuhdeasuntojen 
jakamisen yleiset peri- 
aatteet 

14. Sosiaalitoiminta 
Yrityksen varaamien 
varojen puitteissa: 
— työpaikkaruokailun 

järjestäminen 
— lastenhoidon järjestä- 

minen 
— sosiaalitilojen käyttö 

ja suunnittelu 
— kerho- ja lomatoiminta 
— henkilöstölle myönnet- 

tävät avustukset ja 
lahjoitukset 

— 6 5 13 kohdan peri- 
aatteiden puitteissa 
työsuhdeasuntojen 
jakoperusteiden vah- 
vistaminen ja asunto- 
jen jakaminen 

Ellei yhteisymmärrystä, 
henkilöstön edustajien 
kanta ratkaisee 

15. Ulkopuolisen työvoiman 
käyttöä koskevat peri- 
aatteet 



Asian käsittelytarve 
ilmenee 

Työnantaja ehdottaa 
neuvottelua 

Työnantaja antaa asian 
käsittelyn kannalta 
tarpeelliset tiedot ( 11 §) 

Henkilöstön edustajien 
keskinäinen valmistau-
tuminen ( 13 §) 

Yhteistoimintamenettely 

Työnantaja 

 

Pyritään yhteis-

 

ymmärrykseen 
Henkilöstö 

    

Asian kannalta kaikki tarpeel-
liset tiedot • perusteet • vaiku-
tukset • vaihtoehdot 

 

 

`gr 

Laajat ja perusteelliset koke-
mukseen perustuvat tiedot • 
muut näkökohdat 

Yhteistoimintamenettely 
) 

Tiedottamis velvollisuus 
(11§) 

• Yhteistoimintamenette-
lyn kannalta kaikki tar-
peelliset tiedot henkilös-
tölle 

• Tilinpäätös 

• Yhtenäinen selvitys yri-
tyksen taloudellisesta 
tilasta 

• Henkilöstösuunnitelma 
(toimipaikoittain) 

• Asianomaisen henkilöstö-
ryhmän palkkatilastot 

• Olennaiset muutokset 
taloudellisessa tilanteessa 
tai henkilöstösuunnitel-
massa 

Yt-menettely/ 
tes-neuvottelu 

"Pelin henki" yt-menettelyssä 

Yt-menettely ei korvaa 
tes-käsittelyä 

Yt-laki ei muuta tes:n 
mukaista neuvottelu-
järjestystä eikä siihen 
kuuluvien asioiden piiriä 
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Yhteistoimintamenettely 
(79 

Asian käsittelytarve- 
ihnenee 

' Työnantaja ehdottaa 
neuvottelua 

3—— 
Työnantaja antaa asian 
käsittelyn kannalta 
tarpeelliset tiedot( 11 &) 

Henkilöstön edustajien 
keskinäinen valmistau- 
tuminen ( 13 &) 

Yhteistoimintamenettely 

”Pelin henki” yt—menettelyssä 

Asian kannalta kaikki tarpeel- 
liset tiedot ' perusteet ' vaiku- 
tukset 0 vaihtoehdot 

A 

Työnantaja P y rataan y hteis— Henkilöstö 
ymmarrykseen 

V 

Laajat ja perusteelliset koke- 
mukseen perustuvat tiedot ' 
muut näkökohdat 

Tiedottamis velvollisuus 

(11 &) 
l . Yhteistoimintamenette— 

lyn kannalta kaikki tar- 
peelliset tiedot henkilös- 
tölle 

. Iihn' ' päätös 

. Yhtenäinen selvitys yri- 
tyksen taloudellisesta 
tilasta 

. Henkilöstösuunnitelma 
(toimipaikoittain) 

.Asianomaisen henkilöstö- 
ryhmän palkkatilastot 

. Olennaiset muutokset 
taloudellisessa tilanteessa 
tai henkilöstösuunnitel— 
massa 

Yt—menettely/ 
tes-neuvottelu 

Yt-menettely ei korvaa 
tes-käsittelyä 

Yt-laki ei muuta teszn 
mukaista neuvottelu- 
järjestystä eikä siihen 
kuuluvien asioiden piiriä 



Kimmo Kähärä: 

Asia Menettely 

  
1. Neuvottelumenettely 

Yt-menettelyn päätyypit 

— olennaiset muu-
tokset työtehtä-
vissä 

— olennaiset kone- ja 
laitehankinnat 

— jne (6 §) 

neuvotellaan 
toimenpiteen 
perusteista, 
vaikutuksista 
ja vaihto-
ehdoista 

Ratkaisu 

pyritään 
yhteisymmärrykseen, 
ellei päästä, 
työnantaja päättää 
toimenpiteestä 

3. Henkilöstön päätösmenettely 

— sosiaali-toiminta 
— työpaikkaruokailu 
— lastenhoito 
— sosiaalitilat 
— kerho- ja loma-

toiminta 
— avustukset ja 

lahjoitukset 
— työsuhdeasuntojen 

jako 

4. Jatkettu neuvottelumenettely 

— vuokratyövoiman 
käyttö 

ellei sovita, työnanta-
jalla kuitenkin työsopi-
muslain ja tes:n mukai-
nen johto- ja valvonta-
oikeus 

ellei yhteisymmärrystä, 
henkilöstön edustajat 
päättävät 

tarvittaessa jatkettu 
käsittely (enintään 
7 päivää) 

• "Keskustelu on lähtenyt yritysde-
mokratiasta eli todellisen päätöksen-
teon laajentamisesta. Työntekijät 
pyrkivätkin kehittämään yt-lakia jat-
kossa siihen suuntaan, että työnteki-
jöillä olisi mahdollisuus osallistua 
päätöksentekoon taloudellisissakin 
asioissa", sanoo Voikkaan varapää-
luottamusmies Kimmo Kähärä. "Sii-
hen tehtävään voimme palkata asian-
tuntij an." 

Kähärä sanoo, että yt-lain paras 
anti on tiedonkulun paraneminen. 
Nyt Voikkaalla saadaan esimerkiksi 
uusista konehankinnoista tieto hyvis-
sä ajoin. Hän toivoo, että työolosuh-
teiden muutos- tai kehittämisneuvot-
teluissa ei ainoastaan kuunneltaisi 
työntekijöitä, vaan otettaisiin myös 
huomioon heidän mielipiteensä. "Se 
ei missään tapauksessa ole rasite 
työnantajalle. Sen sijaan se parantaa 
ilmapiiriä, lisää työssä viihtyvyyttä 
ja sitä kautta myös työn tuottavuut-
ta.". 

Kähärä muistuttaa hyvin onnistu-
neesta yhteistyöstä yhtiön työterveys-
keskuksen rakentamisessa. Yhtiössä 
on myös monia muita yhteistyöeli-
miä, mm. 100-vuotissäätiön hallinto-
kunta, jotka toimivat yt-periaatteella 
ja kaikkien tyydytykseksi. 

"Lähtö yt-lain toteuttamiseksi 
muodostuu varsin tärkeäksi. Jos täs-
sä alusta lähtien onnistutaan, on 
hyvät edellytykset yhteistoiminnan 
laajentamiselle ja lain kehittämiselle. 
Alku on ratkaiseva, sen vuoksi pitää 
lähteä varovaisesti liikkeelle", sanoo 
Kimmo Kähärä. ❑ 

2. Sopimusmenettely 

— työsäännöt 
— yhteistyökoulutus 

sovitaan 

pyritään yhteis-
ymmärrykseen 

neuvotellaan 
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Yt-menettelyn päätyypit 

Asia 

1 . Neuvottelumenette 

— olennaiset muu- 
tokset työtehtä- 

— olennaiset kone- ja 
laitehankinnat 

— jne (6 €) 

2. Sopimusmenettely 

— työsäännöt 
— yhteistyökoulutus 

Menettely 

ly 

neuvotellaan 
toimenpiteen 
perusteista, 
vaikutuksista 
ja vaihto- 
ehdoista 

sovitaan 

3. Henkilöstön päätösmenettely 

— sosiaalitoiminta 
— työpaikkaruokailu 
— lastenhoito 
— sosiaalitilat 
— kerho- ja loma- 

toiminta 
— avustukset ja 

lahjoitukset 
— työsuhdeasuntojen 

jako 

pyritään yhteis- 
ymmärrykseen 

4. Jatkettu neuvotteltmenettely 

— vuokratyövoiman 
käyttö 

neuvotellaan 

Ratkaisu 

pyritään 
yhteisymmärrykseen, 
ellei päästä, 
työnantaja päättää 
toimenpiteestä 

ellei sovita, työnanta- 
jalla kuitenkin työsopi- 
muslain ja tasn mukai- 
nen johto- ja valvonta- 
oikeus 

ellei yhteisymmärrystä, 
henkilöstön edustajat 
päättävät 

tarvittaessa jatkettu 
käsittely (enintään 
7 päivää) 

Kimmo Kähärä: 
.”Keskustelu on lähtenyt yritysde- 
mokratiasta eli todellisen päätöksen- 
teon laajentamisesta. Työntekijät 
pyrkivätkin kehittämään yt-lakia jat- 
kossa siihen suuntaan, että työnteki- 
jöillä olisi mahdollisuus osallistua 
päätöksentekoon taloudellisissakin 
asioissa”, sanoo Voikkaan varapää- 
luottamusmies Kimmo Kähärä. ”Sii- 
hen tehtävään voimme palkata asian- 
tuntijan.” 

Kähärä sanoo, että yt-lain paras 
anti on tiedonkulun paraneminen. 
Nyt Voikkaalla saadaan esimerkiksi 
uusista konehankinnoista tieto hyvis- 
sä ajoin. Hän toivoo, että työolosuh- 
teiden muutos- tai kehittämisneuvot— 
teluissa ei ainoastaan kuunneltaisi 
työntekijöitä, vaan otettaisiin myös 
huomioon heidän mielipiteensä. ”Se 
ei missään tapauksessa ole rasite 
työnantajalle. Sen sijaan se parantaa 
ilmapiiriä, lisää työssä viihtyvyyttä 
ja sitä kautta myös työn tuottavuut- 
ta.”. 

Kähärä muistuttaa hyvin onnistu- 
neesta yhteistyöstä yhtiön työterveys- 
keskuksen rakentamisessa. Yhtiössä 
on myös monia muita yhteistyöeli- 
miä, mm. 100-vuotissäätiön hallinto- 
kunta, jotka toimivat yt-periaatteella 
ja kaikkien tyydytykseksi. 

”Lähtö yt-lain toteuttamiseksi 
muodostuu varsin tärkeäksi. Jos täs- 
sä alusta lähtien onnistutaan, on 
hyvät edellytykset yhteistoiminnan 
laajentamiselle ja lain kehittämiselle. 
Alku on ratkaiseva, sen vuoksi pitää 
lähteä varovaisesti liikkeelle”, sanoo 
Kimmo Kähärä. |] 



Suhtautuminen myönteistä 
— odotukset vähäisiä 

Anssi Varpenius: 
• "Työnantajalle on tärkeintä työn 
tuottavuuden kohottaminen ja työn-
tekijöille työolosuhteiden ja toimeen-
tulon parantaminen sekä työsuhteen 
pysyvyyden turvaaminen. Yhteistoi-
mintalailla pyritään parantamaan 

molempien etuja ja oloja," sanoo kir-
vesmies Anssi Varpenius Kuusannie-
men rakennusryhmästä. "Yt-lain 
paras anti on siinä, jos se toteutues-
saan pystyy nämä pyrkimykset täyt-
tämään." Hänen mielestään tässä 
myös onnistutaan, jos asiat ymmär-
retään samalla tavalla, ajatellaan ko-
konaisuutta, eikä tuij oteta vain 
omaan pussiin. 

Niin ikään on tärkeätä, että koulu-
tustilaisuudet järjestetään kaikille 
henkilöstöryhmille yhteisesti. Silloin 
tulkintaeroavuudet voidaan jo alku-
vaiheessa neuvotellen tasoitella. Sen 
sijaan tietoa pitää hänen mukaansa 
ensisijassa liittojen jakaa omille jäse-
nilleen. 

Varpeniuksen mielestä työntekijöil-
le ei ole suurtakaan merkitystä sillä, 
lisääkö yt-laki yksityisen henkilön 
vaikutusmahdollisuuksia työhönsä 
tai työolosuhteisiinsa. "Siihen ei oi-
keastaan ole tarvetta, koska henkilö-
kohtaiset asiat esimiehen kanssa 

ovat yleensä vain esimerkiksi tilapäi-
siä työjärjestelyjä tai ylitöitä koske-
via. Meillä on luottamusmiesjärjestel-
mä, jonka avulla hoidetaan muut 
asiat ja se toimii hyvin", sanoo Var-
penius. "Mitä siitä tulisi, jos jokainen 
juoksisi selittämässä." 

Sosiaalitoiminnan alaan kuuluvissa 
tietyissä asioissa on henkilöstöllä 
viime kädessä päätösvalta, jos ei yh-
teisneuvottelussa ole päästy yksimie-
lisyyteen. Tietysti toimitaan määrä-
rahojen puitteissa. "Jos ei työnantaja 
ole määrärahaa antanut, on sama 
mitä henkilöstö päättää. Varsinainen 
päätäntävalta on tässäkin työnanta-
jalla. Lisäksi määrärahaa ei voi siir-
tää toiseen kohteeseen. Muodollinen 
päätösvalta on annettu henkilöstölle, 
että laki näyttäisi kauniilta", sanoo 
Varpenius. Kymiyhtiössä on hänen 
mielestään kyllä helpompi yhteisym-
märryksessä päättää tämän pykälän 
asioista kuin pienessä yhtiössä. 

Yt-laista ei Varpeniuksen mielestä 
kannata suuria odotella. "Se antaa 
kyllä mahdollisuuden edistymiseen." 
Täytyy lähteä etenemään "terveen 
varovaisesti, ettei lyö päätänsä sei-

 

nään", sanoo Anssi Varpenius. 0 

Leo Suokas: 
• "Kuinka yhteistoimintalain toteut-
tamisessa onnistutaan, riippuu lain 
soveltajista", sanoo teknikko Leo 
Suokas. Hän toimii suunnittelijana 
Kuusanniemen piirustuskonttorissa 
ja on viidettä vuotta Teknisten yh-
dysmiehenä Kuusanniemessä. 

"Yhteistoiminta-asioita on käsitte-
lemässä monta henkilöstöryhmää ja 
monta mielipidesuuntaa on edustet-
tuna. Tekniset ovat lähteneet aktiivi-
sessa mielessä liikkeelle, niin ettei 
ainakaan heidän puoleltaan ilmaan-
tuisi esteitä lain toteuttamisen onnis-
tumiselle." 

Suokkaan mielestä yhteistoiminta-
laista on puhuttava mahdollisimman 
suurissa joukoissa ja suurille joukoil-
le, jotta asia valottuisi joka suunnal-

 

ta ja kannanotot muodostuisivat sa-
mansuuntaisiksi. "Yhteistoiminnan 
onnistuminen edellyttää myönteistä 
asennoitumista ja aktiivista osallistu-
mista, muuten yhteistoiminta pysäh-
tyy ja juuttuu paikoilleen", sanoo 
Suokas. 

Tuotantokomiteoiden toiminta oli 
Suokkaan mielestä liian kaukana 
yksityisestä henkilöstä, liian etäällä 
normaaleista työolosuhteista. "Tuo-
tantokomiteatyöskentelyn tarkoitus 
oli varmaan hyvä, mutta harvoin 
asiat koskivat ketään yksityistä hen-
kilöä, tai että asioihin olisi päässyt 
vaikuttamaan. Tuskin osattiin käyt-
tää tuotantokomitealain tarjoamia 
kanaviakaan." 

"Yt-laki antaa yksityisille henkilöil-
lekin mahdollisuuden vaikuttaa asioi-
hin. Yhteistyötä tehdään esimiesten 
ja alaisten sekä eri henkilöstöryh-
mien välillä", sanoo Leo Suokas. Hä-
nen mielestään yt-lain tarkoituksena 
oli mm. päästä eroon tarpeettomista 
sivuorganisaatioista ja tuoda työtä ja 
työympäristöä koskevat ihmisten 
asiat niiden henkilöiden käsiteltävik-
si ja päätettäviksi, joita ne koskevat. 
"Kun itse on asioihin vaikuttamassa 
ja kun saa mielipiteensä näkyvästi 
esille, tuntee varmaan asiat parem-
min omikseen." 

Teknisten tilanne on sikäli erikoi-
nen, että heidän joukossaan on mui-
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takin kuin työnjohtotehtävissä työs-
kenteleviä. He ovat lähinnä suunnit-
telu- ja tutkimusosastoilla työskente-
leviä teknikoita. "Heidät olisi kytket-
tävät joustavasti yhteistoimintaan. 
Hehän useasti osallistuvat juuri uu-
sien asioiden käsittelyyn ja suunnit-
teluun", sanoo Suokas. Heidän pitäisi 
osallistua nimenomaan asioiden var-
haisvaiheiden käsittelyyn. Yt-lakihan 
nimenomaan varhentaan neuvottelu-
menettelyä. Periaatetta on jo raken-
neltukin. 

Tekniset odottavat myös tiedon-
kulun paranemista entisestään yt-
lain myötävaikutuksella. "Yhteistoi-
minta edellyttää tiedon saamista. Sii-
nä hengessä laki on teknisten jou-
kossa otettu vastaan." 

Keskustelua saattaa aiheuttaa tule-
vaisuudessa, perustetaanko neuvot-
telukuntia vai ei ja toiseksi järj estäy-
tymättömien henkilöstöryhmä. Suok-
kaan mielestä viimeksi mainittu tus-
kin Kuusankoskella on mikään ongel-
ma, koska hänen mielestään Kuusan-
koskella on henkilöstöryhmien edus-
tajat jo olemassa. Ylemmillä toimi-
henkilöillä ei tosin vielä ole edusta-
jaa. Kuitenkin ryhmä ilmeisesti on 
niin pieni, että asia yhteistoiminnas-
ta varmasti lähtee raiteilleen. Joissa-
kin yhtiöissä ylemmät toimihenkilöt 
ovat järjestäytyneet. "Siihen se 
toivottavasti täälläkin johtaa, koska 
se selvittäisi pelin." 

Koska työehtosopimuksessa ja yt-
laissa on päällekkäisiä asioita, on nii-
den käsittelyssä vedettävä raja aina 
tapaus tapaukselta. Sellainen on esi-
merkiksi vierastyövoiman käyttö. 
"Tämä päällekkäisyys edellyttää, 
että esimiesten on tähänastista pa-
remmin tunnettava työehtosopimus, 
ettei syntyisi ristirlitatilanteita orga-
nisaatiossa." Tämä edellyttää tieten-
kin koulutuksen tehostamista, jota 
on jo toteutettukin. ❑ 

Esa Kallio: 
• "Se on ainakin selvää, että päätös-
valta säilyy asiantuntijoilla", sanoo 
käyttöinsinööri Esa Kallio Voikkaan 
paperitehtaalta. "Toiseksi yt-laki 
lisää henkilöiden ja henkilöstöryh-
mien vaikutusmahdollisuuksia ja kol-
manneksi ehkä tieto kulkee nykyistä 
nopeammin." Henkilökohtaisesti 
häntä kiinnostavat oman henkilöstö-

 

ryhmänsä asema ja tulevaisuus, ni-
menomaan yhteistoimintaneuvostoja 
perustettaessa. 

Kallion mielestä yt-laki on selvä ja 
väljä. Tarkkoja määritelmiä ei ole. 
"On sama, kuka lain kirjainta selit-

 

tää. Yhteiset koulutustilaisuudet 
eivät ole välttämättömiä", sanoo Kal-
lio. "Sen sijaan lain sovellutukset 
määräävät lain hengen. Ja nähdäkse-
ni on tarkoituskin, että se syntyy 
yhteisissä neuvotteluissa." 

Yhtiössä on yhteistOimintaa eri 
henkilöstöryhmien kesken harjoitet-
tu jo pitkään, joillakin alueilla jo 
kymmeniä vuosia. Kallion mielestä 
tuskin tällä alueella tapahtuu mitään 
uutta. "Kymiyhtiössä kehitys on 
osattu ennakoida hyvin tai sitten on 
oltu hyvin yhteistyöhaluisia." ❑ 

Seppo Saarela: 
0"Minä ainakin odotan paljon uudel-
ta yt-lailta, sillä laki on parempi kuin 
vanha tuotantokomitealaki", sanoo 
Kymintehtaan pääluottamusmies 
Seppo Saarela. "Yt-laki ei suo yksi-
tyiselle henkilölle sen parempia 
mahdollisuuksia vaikuttaa työtään 
tai työpaikkaansa koskevien asioiden 
käsittelyyn kuin tähänkään saakka. 
Työehtosopimushan määrittelee 
tarkasti neuvotteluj ärj estyksen ja 
menettelytavat asioiden käsittelyssä." 

Saarelan mukaan tiedonkulku para-
nee yt-lain myötä. "Jos näin ei tapah-
du, silloin lakia ei noudateta." Yt-lain 
parasta antia Saarela ei halua tässä 
vaiheessa veikata, koska laki on uusi 
eikä käytännön kokemuksia vielä ole. 

Hänen mukaansa työntekijät tunte-
vat kyllä kiinnostusta uuteen lakiin. 

"Lain tarkoituksena on kehittää 
yrityksen toimintaa ja työolosuhteita 
sekä myös tehostaa henkilöstöryh-
mien välistä keskinäistä toimintaa", 
sanoo hän. "Erittäin tärkeänä tavoit-
teena pidän sitä, että yrityksen toi-
mintaa kehitetään niin, että entistä 
paremmin voidaan turvata henkilös-
tön työsuhde ja paraneva toimeen-
tulo." 

"Yrityksethän toimivat liikeperiaat-
teella ja pyrkivät voiton maksimoin-
tiin. En epäile yhtään, etteivätkö yri-
tykset käytä tätäkin lakia hyväkseen 
toimintansa tehostamiseksi", sanoo 
Saarela. 

Saarelan mielestä siltä pohjalta on 
lähdettävä, että lain toteutuksessa 
onnistutaan. "Siihen on myös kaikki 
edellytykset olemassa. Lain sovelta-
miseksi oikeisiin uomiin vaaditaan 
tiivistä kanssakäymistä eri henkilös-
töryhmien välillä." 

"Yhteiskoulutus on mielestäni hyvä 
ratkaisu. Sitähän kuvaa jo lain nimi-
kin," sanoo Seppo Saarela. Yhteis-
koulutus ei kuitenkaan hänen mieles-
tään ole riittävä, vaan jokaisessa 
henkilöstöryhmässä täytyy järjestää 
koulutusta sen lisäksi. ❑ 
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Ritva Simonen: 
• Kuljetusosaston toimiston esimies 
Ritva Simonen osallistuu aktiivisesti 
Kuusankosken Teollisuustoimihenki-
löt-yhdistyksen toimintaan. Hän on 
teollisuustoimihenkilöiden luottamus. 
mies Kymintehtaalla ja kuuluu STL:n 
Kymen piiritoimikuntaan. 

Yt-lain voimaantulon yhteydessä on 
painotettu yksityisen henkilön paran-
tuvia vaikutusmahdollisuuksia hä-
nen työtään ja työolosuhteitaan kos-
kevissa asioissa. Ritva Simosen mie-
lestä jo aikaisempien sopimusten pe-
rusteella on voitu vaikuttaa ja ajaa 
asioita myös tällä tasolla. "Tätä seik-
kaa painotetaan nyt liikaa, koska 
mielestäni yt-laki vain täydentää en-
tisiä aukkoja," sanoo hän. "Tosin laki 
nyt velvoittaa työnantajaa määrät-
tyihin toimenpiteisiin." 

Tärkeätä hänen mukaansa on se, 
'että yt-laki antaa vaikutusmahdolli-

 

suuden ennen päätöksentekoa. 
"Tässä varhaiseåsa vaiheessa on 
hyvin tärkeätä saada eri näkökohdat 
esille." 

Kaikille ryhmille yhtä aikaa ta-
pahtuvaa yhteistyökoulutusta työ-
markkina- ja työsuhdeasioissa Ritva 
Simonen pitää hyvin tärkeänä. "Sil-
loin jokaisen henkilöstöryhmän mie-
lipiteet tulevat esille kaikille saman-
aikaisesti ja samanlaisina. Jos eri-
laisia näkemyksiä on, ne voidaan yh-
teisesti muokata samansuuntaisik-
si ja yhteistoiminnalle suopeiksi." 
Ritva Simonen suhtautuu yt-lakiin 
myönteisesti, vaikkei siltä mitään 
suuria odotakaan. Hän toivoo, että 
purnarit, jotka etsivät sopimuksesta 
epäkohtia ja näkevät asiat kielteisinä 
haluamatta itse kuitenkaan aktiivi-
sesti vaikuttaa asioihin tai niitä pa-
rantaa, eivät hankaloittaisi yhteistoi-
mintalain soveltamista käytännössä. 

Yhteistyössä lähimmän esimiehen 
ja alaisen suhde on rva Simosen mie-
lestä kaikkein tärkein. Hänen käsi-
tyksensä mukaan Kuusankoskella 
asiat ovatkin kohtalaisen hyvin. 

"Teollisuustoimihenkilöt ovat pää-
asiallisesti naisia. Monella työosas-
tolla naiset eivät saa riittävästi tie-
toa osaston tapahtumista." 

"Yhteistoiminta ja tieto ovat useas-
sa tapauksssa vain työtehtävien an-
tamista ja niiden tietojen saamista, 
jotka vaaditaan tehtävän suorittami-
sessa. Ei edes aina esimiesasemassa 

olevat naiset saa laajempaa tietoa 
osaston asioista. Toivottavasti yt-laki 
tuo parannuksen", sanoo Ritva Simo-
nen. Sen sijaan työnantaja on kiitet-
tävästi jakanut sopimusten mukaan 
tietoa luottamusmiehille. 

"Tieto antaa turvallisuutta. Tällä 
hetkellä teollisuustoimihenkilöitä as-
karruttavat automaation tulo kontto-
reihin, työpaikkojen säilyminen ja ti-
lapäistyöntekij öiden asema." 

Yt-laki tunnustaa ylemmät toimi-
henkilöt omaksi henkilöstöryhmäk-
seen. "Lain mukaan ylemmillä toimi-
henkilöillä on oikeus valita oma edus-
taja silloin, kun he muodostava itse-
näisen henkilöstöryhmän, jolla yt:n 
kannalta on merkitystä. Henkilöt, 
joiden suoranaisena tehtävänä on toi-
mia työnantajan edustajina yritykses-
sä noudatettavien työehtosopimusten 
soveltamisessa eivät kuulu tähän 
ryhmään, kuten eivät myöskään ne 
järjestäytymättömät, joihin sovelle-
taan esimerkiksi yleissopimusta, 
elleivät he muodosta kyseisen henki-
löstöryhmän enemmistöä, sillä laissa 
tarkoitetaan työehtosopimuskäytän-
nön mukaisia henkilöstöryhmiä." 

Ritva Simonen sanoo olevansa hiu-
kan ristiriitaisissa tunnelmissa. Hä-

 

nen mukaansa työnantaja on eri tie-
dotustilanteissa painottanut ylem-
pien toimihenkilöiden muodostavan 
oman henkilöstöryhmänsä. Hän ky-
syykin, miten suureksi se jää ja onko 
sen edustavuus yli puolet kyseessä 
olevasta henkilöstöryhmästä, kuten 
lain 5 §:n edellytyksenä on. "Tai 
onko se asemansa ja kokonsa puoles-
ta sellainen kokonaisuus, jolla yhteis-
toiminnan harjoittamisen kannalta 
on merkitystä, kuten lain 3 § edellyt-
tää?" 

Rva Simonen jatkaa: "Aikaisemmin 
Tes-asioiden yhteydessä 'henkilöt, 
jotka kuuluvat yrityksen johtoon'-
käsite on pudotettu hyvin alas, josta 
olen ollut eri mieltä, koska näin so-
vellettu yksilöllinen palkkaus ei ole 
ollut suhteessa yleissopimuksen palk-
kapykälään. 

Jos nyt ollaan johdonmukaisia, sul-
kee se suuren joukon henkilöitä yri-
tyksen johtoon kuuluvina yt-lain 
ulkopuolelle, mikäli meillä sovellet-
tua soveltamisalaa pidetään yt-laissa 
henkilöstöryhmän rajana, kuten lais-
sa tarkoitetaan." 

Myös rajaa yleissopimuksen ja ns. 
ylempien toimihenkilöiden välillä on 
hänen mukaansa hämärretty, vaikka 
sopimus tässä suhteessa sulkee ulko-
puolelle vain "yrityksen johtajat, 
henkilökunnan päälliköt suurissa yri-
tyksissä samoin kuin henkilöt, joilla 
on itsenäinen johtava asema, joko 
koko yrityksessä tai sen huomatta-
vassa osassa tai jotka edustavat työn-
antajaa toimihenkilökunnan palkka-
ja työehtoja määriteltäessä". 

"Tuntuu turvattomalta, jos sopi-
musta voidaan tulkita aina tilanteen 
mukaan rajaa siirrellen", sanoo Ritva 
Simonen. Periaatteessa hänellä ei ole 
mitään ylempien toimihenkilöiden 
mukanaoloa vastaan, sillä hänen mie-
lestään koko henkilöstön keskinäisen 
yhteistoiminnan tehostaminen on 
avainasemassa yrityksen toimintaa ja 
työolosuhteita kehitettäessä. "Toivoi-
sin kuitenkin myös heidän järjestäy-
tyvän mahdollisimman nopeasti joko 
STL:oon tai akavalaisiin ammattiliit-
toihin. Myös työnantajamme on jär-
jestäytynyt. Sitäpaitsi asioita on hel-
pompi hoitaa, kun on selkeät yhteis-

 

työssä sovitut suuntaviivat." ❑ 

Haastattelija: Heli Kyllönen 
Kuvat: Tuomo Pitkänen 
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Ritva Simonen: 
.Kuljetusosaston toimiston esimies 
Ritva Simonen osallistuu aktiivisesti 
Kuusankosken Teollisuustoimihenki- 
löt-yhdistyksen toimintaan. Hän on 
teollisuustoimihenkilöiden luottamus- 
mies Kymintehtaalla ja kuuluu STL:n 
Kymen piiritoimikuntaan. 

Yt-lain voimaantulon yhteydessä on 
painotettu yksityisen henkilön paran- 
tuvia vaikutusmahdollisuuksia hä- 
nen työtään ja työolosuhteitaan kos- 
kevissa asioissa. Ritva Simosen mie- 
lestä jo aikaisempien sopimusten pe- 
rusteella on voitu vaikuttaa ja ajaa 
asioita myös tällä tasolla. ”Tätä seik- 
kaa painotetaan nyt liikaa, koska 
mielestäni yt-laki vain täydentää en- 
tisiä aukkoja,” sanoo hän. ”Tosin laki 
nyt velvoittaa työnantajaa määrät- 
tyihin toimenpiteisiin.” 

Tärkeätä hänen mukaansa on se, 
että yt-laki antaa vaikutusmahdolli- 
suuden ennen päätöksentekoa. 
”Tässä varhaisessa vaiheessa on 
hyvin tärkeätä saada eri näkökohdat 
esille.” 

Kaikille ryhmille yhtä aikaa ta- 
pahtuvaa yhteistyökoulutusta työ- 
markkina- ja työsuhdeasioissa Ritva 
Simonen pitää hyvin tärkeänä. ”Sil- 
loin jokaisen henkilöstöryhmän mie- 
lipiteet tulevat esille kaikille saman- 
aikaisesti ja samanlaisina. Jos eri- 
laisia näkemyksiä on, ne voidaan yh- 
teisesti muokata samansuuntaisik- 
si ja yhteistoiminnalle suopeiksi.” 
Ritva Simonen suhtautuu yt—lakiin 
myönteisesti, vaikkei siltä mitään 
suuria odotakaan. Hän toivoo, että 
pumarit, jotka etsivät sopimuksesta 
epäkohtia ja näkevät asiat kielteisinä 
haluamatta itse kuitenkaan aktiivi- 
sesti vaikuttaa asioihin tai niitä pa- 
rantaa, eivät hankaloittaisi yhteistoi- 
mintalain soveltamista käytännössä. 

Yhteistyössä lähimmän esimiehen 
ja alaisen suhde on rva Simosen mie- 
lestä kaikkein tärkein. Hänen käsi- 
tyksensä mukaan Kuusankoskella 
asiat ovatkin kohtalaisen hyvin. 

”Teollisuustoimihenkilöt ovat pää- 
asiallisesti naisia. Monella työosas- 
tolla naiset eivät saa riittävästi tie- 
toa osaston tapahtumista.” 

”Yhteistoiminta ja tieto ovat useas- 
sa tapauksessa vain työtehtävien an- 
tamista ja niiden tietojen saamista, 
jotka vaaditaan tehtävän suorittami- 
sessa. Ei edes aina esimiesasemassa 

olevat naiset saa laajempaa tietoa 
osaston asioista. Toivottavasti yt-laki 
tuo parannuksen”, sanoo Ritva Simo- 
nen. Sen sijaan työnantaja on kiitet- 
tävästi jakanut sopimusten mukaan 
tietoa luottamusmiehille. 

”Tieto antaa turvallisuutta. Tällä 
hetkellä teollisuustoimihenkilöitä as- 
karruttavat automaation tulo kontto- 
reihin, työpaikkojen säilyminen ja ti- 
lapäistyöntekijöiden asema.” 

Yt-laki tunnustaa ylemmät toimi- 
henkilöt omaksi henkilöstöryhmäk- 
seen. ”Lain mukaan ylemmillä toimi- 
henkilöillä on oikeus valita oma edus- 
taja silloin, kun he muodostava itse- 
näisen henkilöstöryhmän, jolla ytzn 
kannalta on merkitystä. Henkilöt, 
joiden suoranaisena tehtävänä on toi- 
mia työnantajan edustajina yritykses- 
sä noudatettavien työehtosopimusten 
soveltamisessa eivät kuulu tähän 
ryhmään, kuten eivät myöskään ne 
järjestäytymättömät, joihin sovelle- 
taan esimerkiksi yleissopimusta, 
elleivät he muodosta kyseisen henki- 
löstöryhmän enemmistöä, sillä laissa 
tarkoitetaan työehtosopimuskäytän- 
nön mukaisia henkilöstöryhmiä.” 

Ritva Simonen sanoo olevansa hiu- 
kan ristiriitaisissa tunnelmissa. Hä- 

nen mukaansa työnantaja on eri tie- 
dotustilanteissa painottanut ylem- 
pien toimihenkilöiden muodostavan 
oman henkilöstöryhmänsä. Hän ky- 
syykin, miten suureksi se jää ja onko 
sen edustavuus yli puolet kyseessä 
olevasta henkilöstöryhmästä, kuten 
lain 5 %:n edellytyksenä on. ”Tai 
onko se asemansa ja kokonsa puoles- 
ta sellainen kokonaisuus, jolla yhteis- 
toiminnan harjoittamisen kannalta 
on ivnerkitystä, kuten lain 3 & edellyt- 
tää.” 

Rva Simonen jatkaa: ”Aikaisemmin 
Tes-asioiden yhteydessä ”henkilöt, 
jotka kuuluvat yrityksen johtoon'- 
käsite on pudotettu hyvin alas, josta 
olen ollut eri mieltä, koska näin so- 
vellettu yksilöllinen palkkaus ei ole 
ollut suhteessa yleissopimuksen palk- 
kapykälään. 

Jos nyt ollaan johdonmukaisia, sul- 
kee se suuren joukon henkilöitä yri- 
tyksen johtoon kuuluvina yt-lain 
ulkopuolelle, mikäli meillä sovellet- 
tua soveltamisalaa pidetään yt-laissa 
henkilöstöryhmän rajana, kuten lais- 
sa tarkoitetaan.” 

Myös rajaa yleissopimuksen ja ns. 
ylempien toimihenkilöiden välillä on 
hänen mukaansa hämärretty, vaikka 
sopimus tässä suhteessa sulkee ulko- 
puolelle vain ”yrityksen johtajat, 
henkilökunnan päälliköt suurissa yri- 
tyksissä samoin kuin henkilöt, joilla 
on itsenäinen johtava asema, joko 
koko yrityksessä tai sen huomatta- 
vassa osassa tai jotka edustavat työn- 
antajaa toimihenkilökunnan palkka- 
ja työehtoja määriteltäessä”. 

”Tuntuu turvattomalta, jos sopi- 
musta voidaan tulkita aina tilanteen 
mukaan rajaa-siirrellen”, sanoo Ritva 
Simonen. Periaatteessa hänellä ei ole 
mitään ylempien toimihenkilöiden 
mukanaoloa vastaan, sillä hänen mie- 
lestään koko henkilöstön keskinäisen 
yhteistoiminnan tehostaminen on 
avainasemassa yrityksen toimintaa ja 
työolosuhteita kehitettäessä. ”Toivoi- 
sin kuitenkin myös heidän järjestäy- 
tyvän mahdollisimman nopeasti joko 
STL:oon tai akavalaisiin ammattiliit- 
toihin. Myös työnantajamme on jär- 
jestäytynyt. Sitäpaitsi asioita on hel- 
pompi hoitaa, kun on selkeät yhteis- 
työssä sovitut suuntaviivat.” D 

Haastattelija.- Heli Kyllönen 
Kuvat: Tuomo Pitkänen 
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Kuitulinja- ja voimalaitoslautat hinattiin 
paikoilleen niin tarkoin, että laskettaes-
sa paikoilleen niiden välistä siltaa (ylä-
kuvassa etualalla) pultit voitiin suoraan 
kiinnittää Japanissa tehtyihin reikiin. 
Alakuvassa harvennettua ja oksastettua 
gmelinametsikköä. 

Kuva: Erkki Laasonen 

Työtä kellon ympäri 
aamukahdeksasta pimeän-
pehmeään tropiikin iltaan. 
Ilmastossa, jossa lämpömit-
tarin elohopeaa ei vuoteen 
ole tarvinnut etsiä 22 asteen 
alapuolelta — useammin se 
on kurkotellut 35 astetta. 

Aamutoimien aloitus tar-
kistamalla, ettei asunnon lat-
tialla ole skorpionia. Kurkis-
tus myös kenkään, skorpio-
nin mielipaikkaan, ennen 
kengän jalkaan sujauttamis-  

ta. Varttitunnin ajomatka 
työpaikalle pitkin tietä, jolta 
harva se päivä tapaa sade-
metsästä eksyneen boan tai 
kobran. 

Siinä puitteet, joissa Jari-
yhtiön sellutehdasta Brasi-
liassa käynnistämässä olleet 
kymiyhtiöläiset ja kaukaalai-
set viettivät viime kevättal-
ven. Myöhemmin keväällä, 
tehtaan käynnistyttyä, työ-
päivät muuttuivat lyhyem-
miksi. 

Sellua. Amazonilta 

Kuitulinia- ja voimalaitoslautat hinattiin 
paikoilleen niin tarkoin, että laskettaes- 
sa paikoilleen niiden välistä siltaa (ylä- 
kuvassa etualalla) pultit voitiin suoraan 
kiinnittää Japanissa tehtyihin reikiin. 
Alakuvassa harvennettua ja oksastettua 
gmelinametsikköä. 

Kuva: Erkki Laasonen 

Sellua Amazonilta 
. Työtä kellon ympäri 
aamukahdeksasta pimeän- 
pehmeään tropiikin iltaan. 
llmastossa, jossa lämpömit- 
tarin elohopeaa ei vuoteen 
ole tarvinnut etsiä 22 asteen 
alapuolelta — useammin se 
on kurkotellut 35 astetta. 
. Aamutoimien aloitus tar- 
kistamalla, ettei asunnon lat- 
tialla ole skorpionia. Kurkis- 
tus myös kenkään, skorpio- 
nin mielipaikkaan, ennen 
kengän jalkaan sujauttamis— 

ta. Varttitunnin ajomatka 
työpaikalle pitkin tietä, jolta 
harva se päivä tapaa sade- 
metsästä eksyneen boan tai 
kobran. 
. Siinä puitteet, joissa Jari- 
yhtiön sellutehdasta Brasi- 
liassa käynrdstämässä olleet 
kymiyhtiöläiset ja kaukaalai- 
set viettivät Viime kevättal- 
ven. Myöhemmin keväällä, 
tehtaan käynnistyttyä, työ- 
päivät muuttuivat lyhyem- 



Kuva: Leo Lehtonen 

Jari-projektia Kymiyhtiössä joh-
tava apulaisjohtaja Erkki Laaso-
nen toteaa Kymin ja Kaukaan toi-
sen ja kooltaan suuremman know 
how:n vientitapahtuman tuoneen 
Brasiliaan perheenjäsenet mukaan-
luettuna yli 140 suomalaista. 

"Yhtiön kannalta projektivienti 
tuo lisätietoa ja kokemusta alalta 
ja eritoten tietoa sen maan talous-
elämästä, johon vientiä harjoite-
taan. Ongelman muodostaa pro-
jektihenkilöstön löytäminen omis-
ta käyvistä laitoksista. Kaikessa 
tapauksessa yhtiö on jatkossakin 
kiinnostunut ulkomaisista know 
how -tehtävistä." 

Kuva: Erkki Laasonen Kuva: Harry Hassel 

Jari Florestal e Agropecuaria Ltda:n 
teollisuusalue sijaitsee kuutisenkym-
mentä kilometriä päiväntasaajan ala-
puolella, Amazonin sivujoen Jarin 
varrella. 

Vielä 12 vuotta sitten alue oli lä-
hes täydellistä viidakkoa. Paikalliset 
asukkaat hankkivat elantonsa kalas-
tamalla — Jari-joki on kalaisa — ja 
metsästämällä. Niukasti käteistä ra-
haa saatiin mm. myymällä parapäh-
kinöitä ja turkiksia joenrannan kylis-
sä sekä keräämällä kumipuiden nes-
tettä. 

Nyt Brasilian pohjoisimpaan osa-
valtioon Paraan kuuluva joen etelä-
ranta on tehtaineen, gmelinaistutuk-
sineen ja asutuskeskuksineen koke-
nut käännöksen kohti nykyaikaa. 

Sen sijaan Jarin vastarannalla, 
Amapan territorion alueella, kasva-
vat vielä alkuperäiset sademetsät. 
Sinnekin, jaguaarien valtakuntaan, 
heijastuu jo nykyaika: Joenrannan 
paalukyläasutus on kasvanut Ama-
pan toiseksi suurimmaksi kaupungik-
si Jari-projektin ansiosta ja maail-
man hienopaperiteollisuus saa Brazil 
88 -kaoliinia rannan läheiseltä kai-
vokselta. 

Nykyaikaa alueelle ovat olleet tuo-
massa myös suomalaiset: suomalai-
nen sellutehtaan käynnistysfilosofia 
on osoittautunut hyväksi myös vie-
raissa oloissa. 

Nopeasti tuotantoon 
Sekä sellutehtaan raaka-aine että 

itse tehdas on saatu käyttöön häm-
mästyttävällä vauhdilla. Ensimmäi-
set pajunsukuiset, Intiasta peräisin 
olevat gmelinapuut istutettiin vuon-
na 1968. Viime kevättalvella niistä 
tehtiin ensimmäisen kerran sellua. 

"Ihan kuin koivua ajaisi", toteaa 
sellulautan suomalaisten päällikkö, 
kaukaalainen Olavi Vaittinen gmeli-
nasellun teosta. 

Sellutehtaan käynnistyminen ajal-
laan oli suureksi osaksi suomalaisen 
ammattitaidon ansiota. Laitteistojen 
hyvästä toiminnasta puolestaan saa 
kunnian japanilainen Ishikawajima-
Harima Heavy Industries. 

Kuitulinjan käynnistymisen no-
peutta kuvaa se, että maaliskuussa 
käynnistynyt linja oli jo toukokuun 
puolivälissä saavuttanut 650 tonnin 
päivätuotannon eli 87 prosenttia ka-
pasiteetistaan. 

Jari-yhtiön sellutehdas sijaitsee kuuti-
senkymmentä kilometriä päiväntasaajan 
eteläpuolella. Kuitupuun istuttamiseksi 
on sademetsää raivattu vain Jari-joen teh-
taan puoleiselta rannalta. Vastarannalta 
alkavat laajat sademetsät (kuva alh. vas.). 
Voimalaitoslautalla työskentelevien suo-
malaisten päällikkönä Jarissa oli insinöö-
ri Pentti Nokelainen (alla). 

suomalaisten avulla 

Jari Florestal e Agropecuaria Ltdazn 
teollisuusalue sijaitsee kuutisenkym- 
mentä kilometriä päiväntasaajan ala- 
puolella, Amazonin sivujoen Jarin 
varrella. 

Vielä 12 vuotta sitten alue oli lä- 
hes täydellistä viidakkoa. Paikalliset 
asukkaat hankkivat elantonsa kalas- 
tamalla — Jari-joki on kalaisa — ja 
metsästämällä. Niukasti käteistä ra- 
haa saatiin mm. myymällä parapäh- 
kinöitä ja turkiksia joenrannan kylis- 
sä sekä keräämällä kumipuiden nes- 
tettä. 

Nyt Brasilian pohjoisimpaan osa- 
valtioon Paraan kuuluva joen etelä- 
ranta on tehtaineen, gmelinaistutuk- 
sineen ja asutuskeskuksineen koke- 
nut käännöksen kohti nykyaikaa. 

Sen sijaan Jarin vastarannalla, 
Amapan territorion alueella, kasva— 
vat vielä alkuperäiset sademetsät. 
Sinnekin, jaguaarien valtakuntaan, 
heijastuu jo nykyaika: Joenrannan 
paalukyläasutus on kasvanut Ama- 
pan toiseksi suurimmaksi kaupungik- 
si Jari-projektin ansiosta ja maail- 
man hienopaperiteollisuus saa Brazil 
88 kaoliinia rannan läheiseltä kai- 
vokselta. 

suomalaisten avulla 

Nykyaikaa alueelle ovat olleet tuo- 
massa myös suomalaiset: suomalai- 
nen sellutehtaan käynnistysfilosofia 
on osoittautunut hyväksi myös vie- 
raissa oloissa. 

Nopeasti tuotantoon 
Sekä sellutehtaan raaka-aine että 

itse tehdas on saatu käyttöön häm- 
mästyttävällä vauhdilla. Ensimmäi- 
set pajunsukuiset, Intiasta peräisin 
olevat gmelinapuut istutettiin vuon- 
na 1968. Viime kevättalvella niistä 
tehtiin ensimmäisen kerran sellua. 

”Ihan kuin koivua ajaisi”, toteaa 
sellulautan suomalaisten päällikkö, 
kaukaalainen Olavi Vaittinen gmeli- 
nasellun teosta. 

Sellutehtaan käynnistyminen ajal- 
laan oli suureksi osaksi suomalaisen 
ammattitaidon ansiota. Laitteistojen 
hyvästä toiminnasta puolestaan saa 
kunnian japanilainen Ishikawajima- 
Harima Heavy Industries. 

Kuitulinjan käynnistymisen no- 
peutta kuvaa se, että maaliskuussa 
käynnistynyt linja oli jo toukokuun 
puolivälissä saavuttanut 650 tonnin 
päivätuotannon eli 87 prosenttia ka- 
pasiteetistaan. 

Kuva:LeoLehloMn 

Jari-projektia K ymiyhtiössä joh- 
tava apulaisjohtaja Erkki Laaso- 
nen toteaa Kymin ja Kaukaan toi- 
sen ja kooltaan suuremman know 
how:n vientitapahtuman tuoneen 
Bmsil'man perheenjäsenet mukaan- 
luettuna yli 140 suomalaista. 

”Yhtiön kannalta projektivienti 
tuo lisätietoa ja kokemusta alalta 
ja eritoten tietoa sen maan talous- 
elämästä, johon vientiä harjoite- 
taan. Ongelman muodostaa pro- 
jektihenkilöstön löytäminen omis- 
ta käyvistä laitoksista. Kaikessa 
tapauksessa yhtiö on jatkossakin 
kiinnostunut ulkomaisista know 
how -tehtävistä. ” 

Jari-yhtiön sellutehdas sijaitsee kuuti- 
senkymmentä kilometriä päiväntasaajan 
eteläpuolella. Kuitupuun istuttamiseksi 
on sademetsää raivattu vain J ari-joen teh- 
taan puoleiselta rannalta. Vastarannalta 
alkavat laajat sademetsät (kuva alh. vas.). 
Voimalaitoslautalla työskentelevien suo- 
malaisten päällikkönä Jarissa oli insinöö- 
ri Pentti Nokelainen (alla). 
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Kuitenkin kokonaisarvio tehtaasta 
on positiivinen: "En osannut odottaa 
näin hyvää tulosta tässä vaiheessa" 
(10.5.). 

Meesauuni ongelmana 
Talteenottolautan laitteistot ovat 

nekin käynnistyneet juohevasti. "Vain 
meesauunin muurausta ei kaikista 
kohdin ole saatu kestämään", sanoo 
insinööri Pentti Nokelainen Kymillä. 

"Kemikaalikierto on toimiva, help-
pohoitoinen ja ilmeisesti riittäväksi 
mitoitettu". 

"Mielestäni lautat ovat hyvin ra-
kennetut ja suunnitellut sekä myös 
toimivat hyvin." 

"Lautat eivät vaikuta sullotuilta, 
vaikka jokainen nurkka on tarkoin 
käytetty hyväksi", on Nokelaisen mie-
lipide merimatkan Japanista Brasi-

 

liaan kestämään rakennetuista kuitu-
linja- ja talteenottolautoista. 

Klooria 
diafragmamenetelmällä 

Japanissa rakennettu sellutehdas 
saa keitto- ja valkaisukemikaalinsa 
Amerikassa suunnitellulta ja Ameri-
kasta moduleina Jariin tuodulta ke-

 

mikaalilaitokselta. Kuusankosken 
klooritehtaasta Jarissa käytössä ole-
va menetelmä eroaa siinä, että lipeä 
ja suolaliuos saadaan yhdessä; Kymi-
yhtiön käyttämä elohopeamenetelmä 
tuottaa puhdasta lipeää. 

Koska kalsiumhypokloriittilaitos 
saatiin käynnistymään vasta touko-
kuussa, saatiin sellutehtaalle klooria 
huomattavasti lipeää enemmän; het-
kittäin lipeää myös jouduttiin osta-
maan. 

Puun käyryyden sanoo Vaittinen 
aiheuttavan ajoittain kuorimon syöt-
tökuljettimilla ongelmia. Sen sijaan 
kuoriutuminen käy helposti. 

"Gmelinaa on helppo valkaista, se 
tapahtuu koivuakin nopeammin." 

Sellun keittokin saatiin hallintaan 
ripeästi, 2-3 kerran jälkeen. Valkai-
sua haittasi aluksi kemikaalitehtaan 
epävarma toiminta. Kun kemikaaleja 
saatiin, saavutettiin haluttu tulos lä-
hes kerralla. 

Henkilökunnan vaihtuvuus kuitu-
linj alla on Vaittisen huolenaiheista 
päällimmäisiä, vaikka "pitkäjäntei-
sesti opettamalla siitäkin selvittä-
neen". 

Pusku-, vedenpoisto- ja keittimen 
tyhj entä m isvaikeudet määrittelee 
Vaittinen sellaisiksi, joihin osattiin 
varautua jo Suomessa tehtyjen koe-
ajojen perusteella. 

Jari-yhtiöllä on runsaasti metsätyökoneita käytössään, mm. 
puukenttä- ja varastotyöskentelyyn tarkoitettuja lumberjackeja. 
Gmelina-puun käyryys vaikeuttaa jonkin verran sen käsittelyä. 

Ney Monteiro da Silva, Suomestakin sellunteko-oppia hakenut 
insinööri on tyytyväinen tehtaan käynnistymiseen ja painottaa 
suomalaisen kokemuksen merkitystä työn onnistumiselle. 

Ruotsalaisvalmisteinen kuivauskone oli yksi hankalimmista 
käynnistyskohteista kuitulinjalautalla. Kuten kuva osoittaa, 
lautalle rakennetun tehtaan ei tarvitse olla ahdetun tuntuinen. 

Kauniit valmiit sellupaalit siirretään paalauspuristimelta va-
rastoon trukeilla. Varastosta laivan äärelle paalit kuljetetaan 
lukeilla. Kuvan vaaleat paalit Jarin markkinamassaa. 
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Alhaalla näkyvissä Monte Douradon (Kultainen vuori) kaupunkia. Keskellä virtaa sy-
vä Jari-joki. Taustalla nopeasti kasvanut Beiradaon "lankkukylä". 

Monte Dourado ei 
ole vielä valmis 

Suomalaiset asiantuntijat ovat ol-
leet avainasemassa kemikaalitehtaan 
kokoamisvaiheessa ja heidän läsnä-
olonsa on välttämätöntä tehtaan häi-
riöttömän käymisen takaamiseksi 
edelleenkin. 

Vaati työtä 
Ennen kuin maanosan ennätykseen 

sellutehtaan käynnistämisessä pääs-
tiin, joutuivat asiantuntijoina Jariin 
tulleet suomalaiset itsekin opiskele-
maan tehtaan systeemit, kaaviot ja 
piirustukset. Kemikaalilaitoksen li-
säksi monet avaintehtävät ovat edel-
leen suomalaisten vastuulla. 

Jo talvella suomalaisten olisi pi-
tänyt keskittyä toiseen tärkeään 
tehtäväänsä: kouluttamaan operaat-
toreita ja kunnossapitomiehiä. Kou-
lutettavia ei kuitenkaan ole riittäväs-
ti, joten hitsipilli ja sorvi ovat säily-
neet suomalaisissa käsissä. 

Suunnitelmien mukainen "jälkihoi-
to" kuitenkin sujui Jarissa Suomen 
kevään aikaan. Saatujen kokemusten 
perusteella suomalaiset tekivät teh-
taan käyttöohjeisiin täydennyksiä se-
kä kirjasivat mitä on huomioitava 
tehtaan käynnistämisessä, käynnin 
aikana ja tehdasta pysäytettäessä. 

"Pyrimme antamaan kaiken teh-
taasta saamamme tiedon brasilialai-
sille", kertoo Pentti Nokelainen. 

Miksi en olisi tyytyväinen? 
"Starttasimme ennen aikataulun 

mukaista aikaa, saavutimme priima-
laadun nopeammin kuin mikään muu 
tehdas Brasiliassa. 500 tonnin päivä-
tuotantoon eli yli puoleen kapasiteet-
tituotantoon pystyimme parissakym-
menessä päivässä. Miksi en siis olisi 
tyytyväinen käynnistymiseen", sanoo 
sellutehtaan käyttöpäällikkö Ney 
Monteiro da Silva. 

Suomessakin käynnistämiseen tun-
tumaa hakenut Silva kertoo KK:n 
kanssa tehdyn sopimuksen olleen ko-
ko kauniin startin perusta. Opiskelu 
Suomessa laittoi brasilialaiset sellu-
miehet Silvan mielestä "samalle lin-
jalle". 

Sellutehdasprojektin johtaja Cecil 
McDonald kertoo, että alkuperäisten 
suunnitelmien mukaan uskottiin vuo-
den loppuun mennessä päästävän 75 
prosentin käyttöasteeseen. "Nyt kui-
tenkin uskon, että saavutamme tänä 
vuonna 100 prosentin käyntiasteen". 

• Hikistä yhdeksän tunnin 
työpäivää seuraa suomalai-
silla vajaan parinkymme-
nen kilometrin työmatka 
Munguban teollisuusalueel-
ta asuinpaikkaan, noin 
8 000 asukkaan Monte 
Douradon kaupunkiin. 
• Jaria rakentaneiden pio-
neerihenkisten brasilialais-
ten mielestä asutuskeskus 
tarjoaa jo paljon: Postin, 
lennättimen, sairaalan, ruo-
kalat, kirkon, supermarke-
tin, laajat kokoontumistilat 
ja Jariloca-ravintolan. 
Alueella voidaan myös har-
rastaa tennistä, lento- ja 
jalkapalloa. 

Kevättalvella, monien suomalais-
ten tehdessä 12-tuntista työpäivää 
palvelut riittivät myös ahkeroiville 
suomalaisille; suihkun ja ruokailun 
jälkeen monille maittoi uni. 

Vapaa-ajan pidennyttyä etenkin 
Jarissa työskentelevät poikamiehet 
ovat huomanneet tenniksen lähes ai-
noaksi vapaa-ajanviettotavaksi. 

Asunnot Monte Douradossa on varustettu 
kaikin mukavuuksin. Talojen ympärille 
on myös ehtinyt jo kasvaa viihtyisyyttä 
lisäävää vehreyttä. 
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Paalujen päälle rakennettu joenrannan asutus on laajentunut Jari-yhtiön kehittymi-
sen myötä. Taustalla Monte Douradon kaupunkia, jossa suomalaiset asuvat. "Lank-
kukylän" ja Monte Douradon välinen liikenne hoidetaan perämoottorivenein. 

Jari-joen rannalla asuminen on antanut alueen alkuasukkaille mahdollisuuden monipuolistaa elannonhankkimismahdollisuuksia: 
Joesta saa kalaa, metsästä turkiksia, hedelmiä ja pähkinöitä. Jokea myöten on mahdollista myös matkata lähimpään Belemin 
kaupunkiin. 

Kotimaan televisio-ohjelmat on Ja-
rissa korvattava kahdesti viikossa 
Jariloca-ravintolassa näytettävillä 
elokuvilla; televisio Jarissa saadaan 
Jarin hallinnosta vastaavan Luis Oli-
vieran mukaan näkymään vasta ensi 
vuonna. 

Puhelimia ei suomalaisasuntojen 
välistä yhteydenpitoa varten ole, ko-
tisuomeenkin on mahdollista soittaa 
vain tiettyinä aikoina. 

Omissa oloissakin voidaan aikaa eri 
tavoin viettää — liekö yhdelle talol-
le lisänimeksi tullut Remula vinkki 
ajanviettotavasta. Lehtiä Jariin saa-
daan kotimaasta noin viikon vanhoi-
na, kiertosysteemillä ne saadaan mo-
nelle tiedoksi. 

Suosittuja vapaa-aj anviettotapoj a 
Jarissa ovat viidakkoretket, retket 
Jari-jokea ylävirtaan Sao Antonion 
putouksille sekä käynnit Monte Dou-
radoa vastapäätä, joen toisella puo-
lella sijaitsevassa, paalujen päälle ra-
kennetussa Beiradaon "lankkukyläs-
sä". 

Sekä Beiradao että Munguban teol-  

lisuusalueen vastapäinen Peiradinon 
ranta-asutus ovat syntyneet jo ennen 
alueen teollistumista. Kasvuvoiman-
sa ne ovat sittemmin imeneet teolli-
suuden mukanaan tuomasta rahasta. 

Kasvu on ollut niin voimakasta, et-
tä esimerkiksi Peiradaosta on kasva-
nut Amapan territorion toiseksi suu-
rin kaupunki. Monte Douradon vasta-
painona siellä on kauppoja, ravinto-
loita, partureita, suutareita sekä  

kaikkea muuta mahdollista yritystoi-
mintaa. 

Koska Jarin alue on yksityisen 
omistama, eivät "lankkukylän" asuk-
kaat pääse sinne ilman lupaa, päin-
vastainen liikenne on toki sallittua. 
Samasta yksityisalueen luonteesta 
johtuen vapaa yritystoiminta ei tois-
taiseksi ole ollut sallittua Monte Dou-
radossa. 

"Jotta tärkeimmät palvelut saatiin 
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tänne nopeasti, oli koulut, sairaala, 
kauppa ja yhteiset tilat rakennettava 
itse. Kukaan muu ei ollut kiinnostu-
nut niiden rakentamisesta eikä usko-
nut, että Daniel Ludwig (alueen omis-
taja) on valmis investoimaan alueelle 
10 vuotta saamatta sijoituksilleen 
katetta," sanoo Luis Oliviera. 

"Nyt tiettyjä aloja voidaan ryhtyä 
siirtämään yhteiskunnan hoitoon, 
harkitsemme myös vapaan yritystoi-
minnan sallimista Monte Dourados-
sa." 

Välitön vastaanotto 
Intiaaneista, neekereistä ja portu-

galilaisista polveutuva paikallinen 
väestö ei ole vierastanut suomalaisia. 
Eri rotuisiin ihmisiin on opittu suh-
tautumaan luontevasti jo historian 
myötä, toisaalta sellutehtaan raken-
nusvaiheen aikana alueella oli 36 
kansallisuuden edustajia. 

Yksi parhaiten brasilialaisten kans-
sa toimeentulevista on kuusankoske-
lainen Erik Fagerlund. Hän ei puhu 
oppilailleen heidän kieltään, kertoo 
sen sijaan asiansa selvällä suomen-
kielellä laitteiston käyttöä opastaes-
saan. Jostakin syystä tieto menee hy-
vin perille. 

Asuntonsa Monte Douradossa Fa-
gerlund sanoo olevan paremman kuin 
odottikaan, työolosuhteet sen sijaan 
ovat hankalammat kuin "Eppu" ku-
vitteli. 

Korjaamon konekannan Fagerlund 
sanoo hyväksi, suuren vaihtuvuuden 
hän kertoo kunnossapito-osastolla ai-
heuttavan suurimmat hankaluudet. 

Paikkaansa Fagerlund on tyytyväi-
nen, mutta muistuttaa: "Jos pannaan 
toiseen vaakakuppiin ansiot ja toi-
seen omat ja perheen koettelemuk-

 

set, niin kyllä vaaka perheen puolelle 
heilahtaa." 

Ruoanlaittotaito kehittynyt 
Perhe Suomessa, mies Brasiliassa 

-tilanteen vaikeuden myöntää myös 
Fagerlundin asuintoveri Markku Vir-
tanen, vaikka ensiksi perheen jättä-

 

Erik Fagerlund työskentelee tehtaan kor-
jauspajalla. Kielivaikeudet eivät ole estä-
neet tiedon perillemenoa Fagerlundin 
opettaessa. 

että eri puolilla maailmaa sellutehtai-
ta ajetaan eri tavalla. "Täällä ajetaan 
kerralla aineet loppuun ja sitten ei 
ajeta mitään. Meillä taas pyritään ta-
saiseen ajoon". 

Asunnon suhteen Virtanen oli va-
rautunut pahempaankin, vapaa-ajan-
viettomahdollisuuksien vähyys on 
matkan huonoja puolia. Suomalais-
joukon mielialat tekevät Virtasen 
mukaan aaltoliikettä ja "varmasti 
näissä olosuhteissa jokainen mies jos-
sakin vaiheessa näyttää oikean luon-
teensa". 

Ei tietä eikä televisiota 
Virtasen ja Fagerlundin välille ikä-

vuosissa asettuu talon kolmas asukas 
Teuvo Nikunen. 

Hän tiivistää Monte Douradon olo-
suhteet näin: 

"Tänne ei ole tietä eikä näy televi-
sio. Lähes vuoden asumisen jälkeen 

Sao Antonion putoukset ovat sadeaikana mahtavimmillaan. Teollisuuden kehittämi-
sen kannalta ne merkitsevät suurta, monen Imatrankosken suuruista voimareserviä. 
Putoukset ovat olleet suomalaisille monien sunnuntairetkien kohteena. 

Beiradaon "pääkatu". Veden päälle ra-
kennetussa kaupungissa kukoistaa mo-
nenlainen yritystoiminta. 

minen Suomeen tuntui hyvältä rat-
kaisulta. 

"Toisaalta — on täällä miehilleldn 
jonkinlainen ruoanlaittotaito kehitty-
nyt". 

Markku Virtanen kertoo itse oppi-
neensa retkestä paljon, vaikka onkin 
tullut toisia ohjaamaan. "Olen huo-
mannut, että erityisesti teoriaa pitää 
oppia paljon lisää". 

Perin selväksi on tullut myös se, 

niiden puuttumisen varmasti huo-
maa." 

Myös Nikunen on huomannut poik-
keuksellisten olojen hermoa kiristä-
vän vaikutuksen: "Pienetkin asiat 
saattavat täällä saada suuren merki-
tyksen." 

Nikunen on niinikään pannut mer-
kille prosessiteollisuuden käyttökoke-
muksen puutteen: "Kokonaisnäke-
mystä ei vielä ole tarpeeksi." 

tänne nopeasti, oli koulut, sairaala, 
kauppa ja yhteiset tilat rakennettava 
itse. Kukaan muu ei ollut kiinnostu- 
nut niiden rakentamisesta eikä usko- 
nut, että Daniel Ludwig (alueen omis- 
taja) on vahnis investoimaan alueelle 
10 vuotta saamatta sijoituksilleen 
katetta,” sanoo Luis Oliviera. 

”Nyt tiettyjä aloja voidaan ryhtyä 
siirtämään yhteiskunnan hoitoon, 
harkitsemme myös vapaan yritystoi- 
minnan sallimista Monte Dourados- 

” 
sa. 

Välitön vastaanotto 
Intiaaneista, neekereistä ja portu- 

galilaisista polveutuva paikallinen 
väestö ei ole vierastanut suomalaisia. 
Eri rotuisiin ihmisiin on opittu suh- 
tautumaan luontevasti jo historian 
myötä, toisaalta sellutehtaan raken- 
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vin perille. 

Asuntonsa Monte Douradossa Fa- 
gerlund sanoo olevan paremman kuin 
odottikaan, työolosuhteet sen sijaan 
ovat hankalammat kuin ”Eppu” ku- 
Vitteli. 

Korjaamon konekannan Fagerlund 
sanoo hyväksi, suuren vaihtuvuuden 
hän kertoo kunnossapito-osastolla ai- 
heuttavan suurimmat hankaluudet. 

Palkkaansa Fagerlund on tyytyväi- 
nen, mutta muistuttaa: ”Jos pannaan 
toiseen vaakakuppiin ansiot ja toi- 
seen omat ja perheen koettelemuk- 
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Raine Rantanen asuintalonsa edessä. Samassa betonirakenteisessa talossa asuvat 
Markku Laaksonen ja Pentti Nokelainen. Jari-yhtiön henkilöautoista valtaosa oli Bra-
siliassa rakennettuja Volkswageneita. Rekisterinumeroita ei autossa tarvittu, vain 
järjestysnumerot ovissa. 

Luis Oliviera, kuvassa Monte Douradon 
ainoan kaupan edessä, vastaa mm. Jari-
alueen elintarvikehuollon toiminnasta. 

seen myös sisätiloissa, koska talosta 
on löytynyt skorpioneja. Muuten se-
kä Tonin että isonsiskon Sadun elä-
mä on ollut normaalia. 

Ruoan Sinikka Korpi ostaa Monte 
Douradon ainoasta kaupasta, super-
mercadosta. Lihaa käytetään run-
saasti sen edullisuuden vuoksi — kilo 
sisäfilettä maksaa parikymppiä. 

Asuntoaan Korvet pitävät tyydyt-
tävänä, vaikka "kotia tästä ei saa". 
Korpien, kuten muidenkaan projekti-
ryhmän jäsenten talossa ei ole ilmas-
tointilaitetta. Tuulettimet laittavat il-
man liikkeeseen, järjestelmään kuu-
luvat myös hyttysverkolla ja käänty-
vällä vaakasuoralla säleiköllä varus-

 

Suomalaisten asiantuntijoiden ohjattava-
na on Jarissa niin neekereitä, intiaaneja 
kuin valkoisiakin. 

Markku Virtanen, talteenottolautalla 
työskentelevä kuusankoskelainen ei ole 
itse joutunut ajamaan haihduttamoa, val-
kolipeämöä tai meesauunia, koska tar-
peeksi päteviä brasilialaisia ammattimie-
hiä on riittänyt. 

Toimiva asunto 
Virtasen, Nikusen ja Fagerlundin 

asunto käsittää kolme makuuhuonet-
ta sekä oleskelutilan, josta on työs-
kentelytasolla erotettu keittiöosa. 

Tiilirakenteisessa talossa on kaksi 
WC:tä ja suihkutilat. Ulkoilmassa, 
kuitenkin sateelta suojassa, ovat jo-
kaiseen asuntoon kuuluvat pesukone 
ja linko. 

Keittiön jääkaappi on tilava, as-
tianpesutilat ovat hyvät ja lähellä. 
Kattoon sijoitetuilla tuulettimilla voi 
tarvittaessa saada ilman liikkeeseen, 
viilentämisestä ei juuri voi puhua. 

Nuorimmaista vahdittava 
Markku Korven perheen kuopuk-

sen Tonin ollessa vielä kapaloikäinen 
ei lastenhoito Jarissa tuottanut eri-
tyisiä pulmia. 

Kuopuksen konttausvaihe on kui-
tenkin pakottanut lapsen seuraami-

 

Ennen töiden aloittamista Jarissa Mark-
ku Korpi tutustui kemian tehtaan laittei-
siin 1,5 kuukauden ajan USA:ssa. "Riip-
puu paikasta lähtisinkö uudelleen saman-
laisiin hommiin," aprikoi perheensä Ja-
riin mukanaan tuonut Korpi. 

Työ Jarissa on Teuvo Nikusen mukaan 
vastannut odotuksia. Sen sijaan asuinpai-
kan "köyhät kuviot" saattavat Nikusen 
mukaan aiheuttaa pienienkin vastoinkäy-
misten suurentamisen. 
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Raine Rantanen asuintalonsa edessä. Samassa betonirakenteisessa talossa asuvat 
Markku Laaksonen ja Pentti Nokelainen. J ari-yhtiön henkilöautoista valtaosa oli Bra- 
siliassa rakennettuja Volkswageneita. Rekisterinumeroita ei autossa tarvittu, vain 
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Jarissa eletään 
lähellä luontoa 

Leo Lehtonen (oik.) Kuusankoskelta kes-
kustelemassa klooritehtaan kahden ope-
raattorin kanssa kemikaalilaitoksen kes-
kusvalvomossa. Materiaalin puutteen sa-
noo Leo Lehtonen pahimmaksi työtä 
hankaloittavaksi asiaksi. 

tetut lasittomat ikkunat. Ulkoa tule-
vat äänet kantautuvat siis esteettä 
sisään ja joskus päinvastoin. 

Voisi jo lähteä 
takaisin Suomeen 

Raine Rantanen kertoo brasilialais-
ten ainakin talteenottolautalla jo op-
pineen laitteiden käytön, joten Suo-
meen olisi jo miellyttävää palata. 

Virtasen tavoin Rantanen kertoo 
oppineensa tehtaasta yhtä paljon 
kuin brasilialaiset. "Sellutehtaan ajoa 
katson tämän jälkeen aivan eri taval-
la." 

Vuoden asuminen erossa perheestä 
rasittaa Rantasen mukaan perhettä 
kovasti. Perheen mukanaoloa ei Rai-
ne Rantanen harrastusmahdollisuuk-
sien puutteen vuoksi pidä ehdotto-
masti parempana ratkaisuna. 

Aika hyvin kertoo Jarissa viihty-
neensä kuusankoskelainen Leo Leh-
tonen. Kymiyhtiö tulee Lehtosen mie-
leen lähinnä silloin, kun varaosista 
on puutetta. "Kymillä kun tarvitsi jo-
tain, voi vain ottaa", muistelee Leh-
tonen. 

"Kemikaalilaitoksen pulmissa on 
niin paljon miettimistä, etteivät Suo-
men työhommat juuri muuten tule 
mieleen", sanoo Lehtonen ja kiittää 
samassa yhteydessä työtovereitaan 
hyvästä yhteistyöstä. 

Kemikaalilaitoksella ovat pulmana 
samat seikat kuin sellutehtaallakin: 
muualta tulleet eivät viivy työssä 
tarpeeksi kauan. Näin myöskään vas-
tuuntunto ei ole niin suuri kuin pitäi-

 

si, arvelee Lehtonen. ❑ 

• Villieläimet elävät Jaris-
sa tekniikan lähellä. Esi-
merkiksi tehdaslauttojen 
alle, paalujen lomiin, pääse-
vät nousuveden aikana 
joesta kulkemaan pienet 
alligaattorit. 

• Monte Douradon asunto-
alueen läheisyyteen jätetty 
sademetsätilkku on monen 
kotisuomessa vain käärme-
näyttelyssä nähtävän käär-
melajin tyyssija. Autojen 
alle käärmeitä jää usein —
tosin isoimmat boat eivät 
ole yliajosta millänsäkään, 
ellei pyörä murskaa päätä. 
Kobrat kiertyvät joskus au-
ton akselin ympärille ja 
kulkevat auton mukana 
hengissä pitkiä matkoja. 

Jariin saapuvaa varotetaan ensim-
mäiseksi pistävää häntäosaansa hei-
luttavasta skorpionista. Tämä pitkä-
jalkainen eläin ei täysikasvuiselle ole 
hengenvaarallinen, mutta sen pisto 
aiheuttaa sydämessä rytmihäiriöitä, 
ellei hoitoa aloiteta heti pureman jäl-
keen. Samantyyppisiä oireita aiheut-
taa tarantella-hämähäkin pisto. 

Jarin alueella kasvavat monet meil-
lä eksoottiset hedelmät: banaani ja 
ananas ovat jokapäiväistä ruokaa, 
meillä vieraampaa punalihaista pa-
paiaa tarjotaan yleensä aamupalan 
yhteydessä. Mangohedelmää syödään 
seudulla runsaasti, omena ei Jarissa 
kasva, mutta punaisen jambon hedel-
mä on samantyyppinen. 

Metsänhoitaja Charles Briscoe Jarin met-
säosastolta vuoden ikäisen gmelinapuun 
juurella. Ennen istutusta alue raivattiin 
ja kulotettiin. 

Puusto hyvin monilajinen 
Jarin alueella kasvaa luonnonvarai-

sesti noin 360 eri puulajia, joista pa-
rillakymmenellä on taloudellista mer-
kitystä. 4—5 puulajia sahataan muita 
enemmän Jarin 30 000 kuutiometriä 
vuodessa käsittelevällä sahalaitoksel-
la. 

Käyttökelpoiset puut saadaan sa-
halle samassa yhteydessä kun sade-
metsää raivataan istutusmetsää var-
ten: Ennen alueen kulottamista sieltä 
poistetaan sahan haluama määrä ar-
vopuita. Kulottaminen Brasiliassa on 
helppoa, sillä alati kostea sademetsä 
ei syty tuleen. 

Tärkeimmät mekaanisesti jalostet-
tavat puut Jarin alueella ovat kas-
tanjat ja Angelim-sukuiset puut. Ar-
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vokas on myös erityisen kova ja ras-
kas massaranduba-puu, jota käytet-
tiin paalutettaessa perustuksia sellu-
tehtaalle. 

Para-para -puu on Jarissa työsken-
televän metsänhoitaja Jorma Pohjo-
lan mukaan saunanlauteena apassia-
kM parempaa. Teakia puolestaan 
muistuttaa ulkonäöltään freijo-puu. 

Puun käyttö Jarissa tulee entises-
tään lisääntymään, kun voimalaitos-
lautalla olevat kaksi haketta käyttä-
vää kattilaa otetaan käyttöön. Hake 
saadaan raivattavilta alueilta poistet-
tavista puista. 

Gmelinaa istutetaan paikoitellen 
maissin kanssa samanaikaisesti. Gme-
linaakin nopeammin kasvava maissi 
suojaa puuntaimia saaden ne kasva-
maan entistä paremmin. Maissi käy-
tetään yhtiön kasvattaman karjan re-

 

huksi. ❑ 

Vajaan puolen vuoden kuluttua istutuksesta on gmeliria-alue jo kauniin vihreä. Joille-
kin alueille jätetään kasvamaan kuvassa näkyviä valtaisia pähkinäpuita — samoja 
puita, joiden hedelmiä alueen asukkaat ovat ennen teollisuuden tuloa keränneet ja 
myyneet elannokseen. 

Yksityinen suuryritys 
Jarissa puut kaadetaan moottorisahoin 
— metsurit ovat urakoitsijoiden palve-
luksessa. Puu tuodaan hakkuupaikalta 
autotien varteen vaihtoehtoisesti neljällä 
eri menetelmällä. 

Charles Briscoe esittelee erästä Jarissa 
onnistunutta kokeilua: Gmelinaa kasva-
tetaan maissin suojassa. Kolmessa kuu-
kaudessa valmistuva maissi käytetään 
yhtiön kasvattamien kanojen ja kanan-
poikien ruoaksi. 

Jari Florestal e Agrope-
cuaria Ltda on amerikkalai-
sen Daniel Keith Ludwigin 
yksityinen yritys. Jari-yh-
tiön alue Amazonin alueel-
la Brasiliassa käsittää 
15 000 neliökilometriä pää-
asiassa viidakkoa. 

• Sellutehdas, jonka käyn-
tiinajosta Kymin ja Kau-
kaan know how:n yhteis-
työelin KK on tehnyt Jari-
yhtiön kanssa sopimuksen, 
on vain yksi osa mahtavas-
ta suunnitelmasta kehittää 
Amazon-virran ja Jari-joen 
välistä aluetta. 

Sellutehtaan raaka-aineen saannin 
turvaamiseksi on Brasilian viidakkoa 
raivattu yli 90 000 hehtaarin alueel-
ta ja istutettu tilalle pajunsukuista, 
nopeasti kasvavaa gmelinapuuta sekä 
pitkäkuituisempaa Karibian mäntyä. 
Suunnitelmissa on lisätä istutettu 
alue kaksinkertaiseksi. 

Jari-yhtiön metsäasioista vastaava 
John Zweede selittää, että hänen yh-
tiönsä ei aio riistää maailmalta sen 
keuhkoja, Brasilian viidakkoa. 

"Sademetsä kasvaa ja kuolee sa-
malla vauhdilla, joten hapen netto-
tuotanto on lähes nolla. Sen sijaan is-
tutusmetsä kasvaa nopeammin kuin 
kuolee ja tuottaa siten runsaasti yli-
määräistä happea." 

"Emme myöskään aiheuta eroosio-
ta, koska kaadamme puut käsin ja jä-
tämme jätteen metsään. Maaperän 
vahingoittumista vähentää myös se, 
että voimme korjata puun hiekka-
alueilta sateiseen aikaan ja savimail-

 

Vokas on myös erityisen kova ja ras- 
kas massaranduba-puu, jota käytet- 
tiin paalutettaessa perustuksia sellu- 
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Gmelinaa istutetaan paikoitellen 
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John Zweede selittää, että hänen yh- 
tiönsä ei aio riistää maaihnalta sen 
keuhkoja, Brasilian viidakkoa. 

”Sademetsä kasvaa ja kuolee sa- 
malla vauhdilla, joten hapen netto- 
tuotanto on lähes nolla. Sen sijaan is- 
tutusmetsä kasvaa nopeammin kuin 
kuolee ja tuottaa siten runsaasti yli- 
määräistä happea.” 

”Emme myöskään aiheuta eroosio- 
ta, koska kaadamme puut käsin ja jä- 
tämme jätteen metsään. Maaperän 
vahingoittumista vähentää myös se, 
että voimme korjata puun hiekka- 
alueilta sateiseen aikaan ja savimail- 



Jari-yhtiön asiantuntijat eivät usko, että sademetsäalueen muuttaminen istutusmetsi-
köksi vähentää alueen hapentuottokykyä. Kuvassa noin vuoden ikäistä gmelina-aluet-
ta, jonka juuristossa ei ole käynnissä samanlaista happea kuluttavaa lahoamisproses-
sia kuin sademetsässä. 

ta kuivana aikana. Käytössämme on 
myös kaapelijuontomenetelmä sa-
masta syystä." 

Sademetsän puiden tehostetum-
paan käyttöön pyritään Jarissa hei-
näkuussa käynnistyvän uuden, 70 000 
m3:n sahan myötä. Paperitehtaan ra-
kentaminen on myös suunnitelmissa. 

Jari-yhtiö tutkii yhdessä ulkomais-
ten tutkimuslaitosten kanssa 24:n sa-
demetsän puulajin soveltuvuutta ko-
valevyn raaka-aineeksi. Toisaalta sel-
vitetään voidaanko jotakin 48:sta 
puulajista lisätä sellunvalmistuksessa 
gmelinan joukkoon. 

Maaperätutkimukset Jarin alueella 
toivat pian istutustöiden aloittami-
sen jälkeen esiin rikkaan kaoliiniesiin-
tymän aivan Munguban teollisuus-
alueen läheltä. Jariin kuuluva, mutta 
erillisenä yhtiönä toimiva Caudim da 
Amazonian kaoliinikaivos tuottaa 

tällä hetkellä hienojakoista, korkea-
kiiltoista ja puhdasta savea 220 000 
tonnia vuodessa. 

Amazonin alava, kostea ja kautta 
vuoden auringonvalossa kylpevä 
alue on huomattu erityisen edullisek-
si myös riisinviljelylle. Sellun ja kao-
liinin lisäksi riisi on Jarin merkittä-
vä vientituote. 

Sao Raimundon alueen poikkeuk-
sellisen korkeaa nousuvettä käyte-
tään hyväksi riisivainioiden kaste-

 

luun. Riisintuotantoalueen hallinto-
päällikön Han Steenmeij erin koti-
maasta Hollannista on lainattu pol-
dereiden käyttö veden säännöstele-
miseksi. 

Lannoitus ja myrkyttäminen Jarin 
riisipelloilla hoidetaan lentokoneista. 

Jatkuva auringonpaiste antaa Ja-
rissa mahdollisuuden kahteen riisisa-
toon vuodessa, näin hehtaarisato tu-
lee lähes kaksinkertaiseksi normaali-
satoon verrattuna. 

Tällä hetkellä Sao Raimundossa, 
80 kilometrin päässä Monte Doura-
dosta ja 6 kilometrin päässä Amazon-
virrasta, viljellään riisiä 3 000 heh-
taarin alueella. Suunnitelmissa on li-
sätä aluetta 15 000 hehtaariin. 

Riisin lisäksi Jarin alueella kasva-
tetaan omaan käyttöön sekä liha- et-
tä siipikarjaa, viljellään vihanneksia 
ja hedelmiä ja kokeillaan öljypalmun 

ja sokeriruo'on viljelyä. 
Teollisuuden edellytyksiä parannel-

laan: Jari-jokeen rakennettavan voi-
malan esisuunnittelu on tehty, ra-
kennustyöt alkavat kesällä, mikäli 
Brasilian hallitus antaa siihen luvan. 

Varsinainen Jari-projekti työllistää 
seitsemisentuhatta ihmistä, siihen 
liittyvät maatyöt parituhatta, ulko-
puolisten urakoitsijoiden palkkalis-
toilla on lisäksi noin 4 000 työnteki-
jää. 

15 000 neliökilometrin alueella 
asuu noin 35 000 henkilöä — viidessä 
vuodessa luvun odotetaan nousevan 
60 000-70 000:een. 

Asukkaiden ja alueen huoltamisek-
si työskentelee Jari-yhtiön hallinnol-
lisella osastolla noin 1000 ihmistä. 
Kuljetuksia hoitaa noin 300 henkilöä 
ja kunnossapidosta vastaa lähes 800 
työntekijää. 

Jari-yhtiöön kuuluva kaoliinitehdas si-
jaitsee sellutehtaan vieressä. Kaoliini kai-
vetaan avoimesta kaivoksesta Jari-joen 
vastarannalla. 

Monte Douradon 8 000 asukkaan 
kylä on sivistyksen keskus: sen kou-
lua käy 1 000 lasta ja 800 aikuista. 
Koulurakennus on käytössä 18 tuntia 
vuorokaudessa. 

"Peruskoulu Jarissa on ollut käy-
tössä nyt 10 vuotta, kaksi luokkaa on 
jo käynyt sen läpi. Osa oppilaista jat-
kaa muualla, osa jäänee Jariin. Sel-
lutehtaan ammattikoulutus alkanee 
vaikuttaa tehtaan kunnossapitoon 
parin vuoden kuluttua", arvelee sellu-
tehtaan koulutusasioita järjestellyt 
kehityspäällikkö Jouko Paavilainen. 

Jarilaisten terveyttä hoitaa 16 lää-
käriä ja viisi hammaslääkäriä. Monte 
Douradon 80 paikkaisen sairaalan si-
jat ovat myös alueen alkuasukkaiden 
käytössä. ❑ 

Riisinviljely on Jarissa koneellistettua. 
Lannoitteet levitetään lentokoneiden 
avulla. Koneiden lentosuunnan näyttävät 
lippumiehet. 
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Veikko Talvi: Kymiyhtiön historiaa II 

Kolme kilpailevaa yritystä 

Menestyvä Kymintehdas 
Vaikeiden alkuvuosien jälkeen Ky-

miyhtiön asema Venäjän paperimark-
kinoilla alkoi 1870-luvun lopussa va-
kiintua. Tilauksia saatiin useiksi kuu-
kausiksi eteenpäin ja kun hinnatkin 
nousivat, tehtiin päätös hiomon ja 
paperitehtaan laajentamisesta. Kol-
me uutta hiomakonetta ja toinen pa-
perikone otettiin käyttöön keväällä 
1882. Seuraavana vuonna Kyminteh-
das valmisti paperia 2 300 tonnia ja 
hioketta 1 600 tonnia. Hiokkeesta 
käytettiin 80 prosenttia paperinval-
mistukseen ja lopusta tehtiin pahvia. 
Kymintehtaasta oli tullut maan huo-
mattavin paperitehdas. Sen osuus 
maan paperintuotannosta oli silloin 
runsas neljännes, vaikka juuri edel-
lisvuosina Hämeen hiomoihin oli 
hankittu paperikoneita. Varsinkin 
Kymiyhtiön tapettipaperi oli kysyt-
tyä. Venäläiset tapettitehtailijat piti-
vät sitä siinä määrin kotimaista pa-
peria parempana, että lupailivat mak-
saa siitä mahdollisen tullin aiheutta-
man hinnankorotuksenkin. Kymiyh-
tiö oli saanut tuotteistaan myös jul-
kisen tunnustuksen, kultamitalin 
Moskovan teollisuusnäyttelyssä v. 
1882. 

Vuodesta 1883 tuli Kymiyhtiön sii-
henastisessa toiminnassa merkittävä. 
Ensimmäisen kerran jaettiin osak-
keenomistajille osinkoa, suuruudel-
taan 6 prosenttia. Menestyksestä pää-
si osalliseksi myös tehdaskylä, sillä 
samana vuonna perustettiin Kymin-
tehtaalle kansakoulu sekä sairas- ja 
apukassa ja pantiin alulle uusien työ-
läisasuntojen rakentaminen. Ensim-
mäisen isännöitsijän Aug. Palm-
bergin jätettyä v. 1877 Kyminteh-
taan valittiin hänen seuraajakseen 

33-vuotias insinööri Knut Selin. Hän 
oli ollut Venäjällä rautateitä rakenta-
massa ja oli venäjän kielen taitoinen. 
Hänestä Kymiyhtiön omistajat saivat 
luotettavan ja tarmokkaan tehtaan-
hoitajan ja tehtaalaiset lujaotteisen, 
mutta oikeudenmukaisen isännöitsi-
jän, joka oli tässä tehtävässä v:een 
1901 saakka. 

Epäonninen 
Kuusankosken tehdas 

Kuusankosken tehdas ei pysynyt 
tasaveroisena Kymintehtaan rinnalla 
varsinkaan paperinvalmistajana. Sen 
sijaan Kuusaan saaressa onnistuttiin 
hiokkeella ja pahvilla kohentamaan 
yrityksen kannattavuutta. Vaikeute-
na oli kuitenkin jatkuvasti huono ra-
hatilanne, minkä takia huolimatta 
osakkeenomistajien haluttomuudesta 
päätettiin korottaa osakepääomaa. 
Tuskin merkintä oli saatu alkuun, 
kun joulukuussa 1881 tulipalo tuhosi 
Kuusankoski-yhtiön puuhiomon, pa-
peritehtaan, puiden kuorimon sekä 
pääosan puuvarastosta. 

Eräät vaikeuksiin kyllästyneet 
osakkeenomistajat ehdottivat jo yri-
tyksen myymistä, mutta useimmat 
olivat jatkamisen kannalla, varsinkin 
kun markkinat olivat tuolloin suotui-
sat. Vakuutusyhtiöiden maksama 
700 000 markan suuruinen vahingon-
korvaus riitti puuhiomon ja pahvi-
tehtaan rakentamiseen. Sen sijaan 
paperikoneen hankkimisesta luovut-
tiin ja kestikin kokonainen vuosikym-
men ennen kuin Kuusaan saaressa 
aloitettiin toistamiseen paperin val-
mistaminen. Uuteen hiomoon hankit-
tiin kuusi hioma- ja kahdeksan pah-

 

vikonetta. Ne toimitti ruotsalainen 
Karlstadin konepaja, joka oli alkanut 
menestyksellisesti kilpailla Suomessa 
hiomoiden konetoimituksista koti-
maisten sekä saksalaisten konepajo-
jen kanssa. 

Kuusaan saaren toinen hiomo ra-
kennettiin edellisen tavoin hirsistä. 
Ei myöskään hiomismenetelmässä ol-
lut vielä tapahtunut mainittavaa 
edistymistä. Hiomon tuotantokyky 
osoittautui kuitenkin laskettua suu-
remmaksi ja v. 1883 tuotanto nousi 
2 700 tonniin, josta runsas puolet 
jouduttiin kuivaamon pienen tehon 
vuoksi myymään märkänä. Pääosa 
myytiin edelleen Venäjälle ja myös 
Puolaan sekä Itämeren maakuntiin. 
Sörnäisten satamasta laivattiin usei-
ta eriä Keski-Eurooppaan ja Englan-
tiin. Laadultaan Kuusankosken hio-
mon tuotteet todettiin hyviksi ja v. 
1885 tehdas sai kuivasta hiokkees-
taan ja pahvistaan hopeamitalin Lon-
toon Kristallipalatsissa pidetyssä 
näyttelyssä. 

Tehtaan palo ja toiminnan keskey-
tyminen oli ankara isku myös Kuu-
sankosken tehdaskylän väestölle, jon-
ka toimeentulo oli kokonaan riippu-
vainen tehtaasta. Pahimpaan hätään 
yhtiö maksoi tehtaalaisille osan palk-
kaa ja jakoi heille elintarvikkeita. 
Pian päästiin raivaus- ja rakennustöi-
hin ja uusi hiomo saatiin käyntiin jo 
syksyllä 1882. Koska kuitenkaan pa-
peritehdasta ei rakennettu, supistui 
Kuusankosken tehtaan työväki run-
saalla kolmanneksella ja oli alimmil-
laan 1880-luvun alkupuolella vain sa-
dan paikkeilla. Onneksi juuri tuolloin 
Kymintehdasta laajennettiin ja Ky-
miyhtiö otti mielellään palvelukseen-
sa sellaisia, jotka olivat tottuneet 
tehdastyöhön. 

20 

Veikko Talvi: Kymiyhtiön historiaa H 

Kohne kilpailevaa yritystä 

Menestyvä Kymintehdas 
Vaikeiden alkuvuosien jälkeen Ky- 

miyhtiön asema Venäjän paperimark- 
kinoilla alkoi 1870-luvun lopussa va- 
kiintua. Tilauksia saatiin useiksi kuu- 
kausiksi eteenpäin ja kun hinnatkin 
nousivat, tehtiin päätös hiomon ja 
paperitehtaan laajentamisesta. Kol- 
me uutta hiomakonetta ja toinen pa- 
perikone otettiin käyttöön keväällä 
1882. Seuraavana vuonna Kyminteh- 
das valmisti paperia 2 300 tonnia ja 
hioketta 1 600 tonnia. Hiokkeesta 
käytettiin 80 prosenttia paperinval- 
mistukseen ja lopusta tehtiin pahvia. 
Kymintehtaasta oli tullut maan huo- 
mattavin paperitehdas. Sen osuus 
maan paperintuotannosta oli silloin 
runsas neljännes, vaikka juuri edel- 
lisvuosina Hämeen hiomoihin oli 
hankittu paperikoneita. Varsinkin 
Kymiyhtiön tapettipaperi oli kysyt- 
tyä. Venäläiset tapettitehtailijat piti- 
vät sitä siinä määrin kotimaista pa- 
peria parempana, että lupailivat mak- 
saa siitä mahdollisen tullin aiheutta- 
man hinnankorotuksenkin. Kymiyh- 
tiö oli saanut tuotteistaan myös jul- 
kisen tunnustuksen, kultamitalin 
Moskovan teollisuusnäyttelyssä v. 
1882. 

Vuodesta 1883 tuli Kymiyhtiön sii- 
henastisessa toiminnassa merkittävä. 
Ensimmäisen kerran jaettiin osak- 
keenomistajille osinkoa, suuruudel- 
taan 6 prosenttia. Menestyksestä pää- 
si osalliseksi myös tehdaskylä, sillä 
samana vuonna perustettiin Kymin- 
tehtaalle kansakoulu sekä sairas- ja 
apukassa ja pantiin alulle uusien työ- 
läisasuntojen rakentaminen. Ensim- 
mäisen isännöitsijän Aug. Palm- 
bergin jätettyä v. 1877 Kyminteh- 
taan valittiin hänen seuraajakseen 

33-vuotias insinööri Knut Selin. Hän 
oli ollut Venäjällä rautateitä rakenta- 
massa ja oli venäjän kielen taitoinen. 
Hänestä Kymiyhtiön omistajat saivat 
luotettavan ja tarmokkaan tehtaan- 
hoitajan ja tehtaalaiset lujaotteisen, 
mutta oikeudenmukaisen isännöitsi- 
jän, joka oli tässä tehtävässä v:een 

1901 saakka. 

Epäonninen 
Kuusankosken tehdas 

Kuusankosken tehdas ei pysynyt 
tasaveroisena Kymintehtaan rinnalla 
varsinkaan paperinvalmistajana. Sen 
sijaan Kuusaan saaressa onnistuttiin 
hiokkeella ja pahvilla kohentamaan 
yrityksen kannattavuutta. Vaikeute- 
na oli kuitenkin jatkuvasti huono ra- 
hatilanne, minkä takia huolimatta 
osakkeenomistajien haluttomuudesta 
päätettiin korottaa osakepääomaa. 
Tuskin merkintä oli saatu alkuun, 
kun joulukuussa 1881 tulipalo tuhosi 
Kuusankoski-yhtiön puuhiomon, pa- 
peritehtaan, puiden kuorimon sekä 
pääosan puuvarastosta. 

Eräät vaikeuksiin kyllästyneet 
osakkeenomistajat ehdottivat jo yri- 
tyksen myymistä, mutta useimmat 
olivat jatkamisen kannalla, varsinkin 
kun markkinat olivat tuolloin suotui- 
sat. Vakuutusyhtiöiden maksama 
700 000 markan suuruinen vahingon- 
korvaus riitti puuhiomon ja pahvi- 
tehtaan rakentamiseen. Sen sijaan 
paperikoneen hankkimisesta luovut- 
tiin ja kestikin kokonainen vuosikym- 
men ennen kuin Kuusaan saaressa 
aloitettiin toistamiseen paperin val- 
mistaminen. Uuteen hiomoon hankit- 
tiin kuusi hioma- ja kahdeksan pah- 

vikonetta. Ne toimitti ruotsalainen 
Karlstadin konepaja, joka oli alkanut 
menestyksellisesti kilpailla Suomessa 
hiomoiden konetoimituksista koti- 
maisten sekä saksalaisten konepajo- 
jen kanssa. 

Kuusaan saaren toinen hiomo ra- 
kennettiin edellisen tavoin hirsistä. 
Ei myöskään hiomismenetelmässä ol- 
lut vielä tapahtunut mainittavaa 
edistymistä. Hiomon tuotantokyky 
osoittautui kuitenkin laskettua suu- 
remmaksi ja V. 1883 tuotanto nousi 
2 700 tonniin, josta nmsas puolet 
jouduttiin kuivaamon pienen tehon 
vuoksi myymään märkänä. Pääosa 
myytiin edelleen Venäjälle ja myös 
Puolaan sekä Itämeren maakuntiin. 
Sörnäisten satamasta laivattiin usei- 
ta eriä Keski-Eurooppaan ja Englan- 
tiin. Laadultaan Kuusankosken hio- 
mon tuotteet todettiin hyviksi ja v. 
1885 tehdas sai kuivasta hiokkees- 
taan ja pahvistaan hopeamitalin Lon- 
toon Kristallipalatsissa pidetyssä 
näyttelyssä. 

Tehtaan palo ja toiminnan keskey- 
tyminen oli ankara isku myös Kuu- 
sankosken tehdaskylän väestölle, jon- 
ka toimeentulo oli kokonaan riippu- 
vainen tehtaasta. Pahimpaan hätään 
yhtiö maksoi tehtaalaisiJIe osan palk- 
kaa ja jakoi heille elintarvikkeita. 
Pian päästiin raivaus- ja rakennustöi- 
hin ja uusi hiomo saatiin käyntiin jo 
syksyllä 1882. Koska kuitenkaan pa- 
peritehdasta ei rakennettu, supistui 
Kuusankosken tehtaan työväki run- 
saalla kolmanneksella ja oli alimmil- 
laan 1880-1uvun alkupuolella vain sa- 
dan paikkeilla. Onneksi juuri tuolloin 
Kymintehdasta laajennettiin ja Ky- 
miyhtiö otti mielellään palvelukseen- 
sa sellaisia, jotka olivat tottuneet 
tehdastyöhön. 
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Kaksi 
sulfiittiselluloosatehdasta 

Hiomakoneen keksiminen oli mer-
kinnyt ratkaisevaa parannusta pape-
rinvalmistuksessa. Lumppukuitu oli 
kuitenkin edelleen välttämätön raa-
ka-aine ja paperin kysynnän nopeasti 
lisääntyessä lumppujen saanti alkoi 
vaikeutua ja hinnat kohota. Jotta 
lumppu olisi voitu kokonaan korvata 
puusta saatavalla raaka-aineella, yri-
tettiin puukuidut erottaa kemiallises-
ti puun muista ainesosista. Tässä on-
nistuttiinkin, joskin tämän keksin-
nön soveltamisessa tehdaskäyttöön 
edistyttiin hitaammin kuin hiokkeen 
valmistamisessa. Suomessa aloitet-
tiin selluloosan valmistus ensimmäi-
sen hiomokauden loppuvaiheessa. 
Nurmen aseman lähelle perustettiin 
selluloosatehdas v. 1876. Se toimi 
kuitenkin vain muutaman vuoden. 
Tehtaan käyttämällä natronmenetel-
mällä ei päästy toivottuihin tulok-
siin. Paremmin onnistui v. 1880 pe-
rustettu Valkeakosken selluloosateh-
das, kun se v. 1886 alkoi soodan ase-
masta käyttää selluloosankeitossa 
natriumsulfaattia. 

Sulfaattimenetelmää paremmaksi 
osoittautui kuitenkin sulfiittimene-
telmä varsinkin sen jälkeen, kun ruot-
salainen kemisti C. D. Ekman oli teh-
nyt siihen parannuksia. Nyt onnis-
tuttiin keittämään kuusipuusta val-
koista ja lujaa paperimassaa, millä 
voitiin korvata lumppukuitu. Välittö-
mästi keksinnön tultua tunnetuksi 
Suomeen perustettiin kolme sulfiitti-
selluloosatehdasta. Idestamin Nokial-
le rakentama selluloosatehdas aloitti 
toimintansa keväällä 1886, Kuusan-
koski-yhtiön selluloosatehdas saman 
vuoden syksyllä ja Kymintehtaan 
maaliskuussa 1887. Nämä uranuurta-
jat saivat pian seuraajia. Vuosisadan 
vaihteessa Suomessa oli toiminnassa 
kahdeksan sulflittiselluloosatehdasta, 
joiden n. 17 000 tonnin suuruisesta 
vuosituotannosta Kymin ja Kuusan-
kosken selluloosatehtaiden osuus oli 
kolmannes. Mäntypuuta käyttävien 
sulfaattiselluloosatehtaiden perusta-
minen joko vientisahojen yhteyteen 
tai itsenäisiksi tehdasyksiköiksi alkoi 
vasta 1900-luvun ensimmäisellä vuo-
sikymmenellä. 

Kuusankosken äärellä kumpikin 
yhtiö teki samanaikaisesti kesällä 
1885 päätöksen selluloosatehtaan pe-

 

rustamisesta. Kymintehtaalla tähän 
vaikutti erityisesti odotettavissa ole-
va tullivapauden menettäminen Suo-
mesta Venäjälle myytävälle hiokkeel-
le ja paperille. Tulliasetus annettiin-
kin jo samana vuonna, joskin tulli-
porrastukset jäivät pienemmiksi kuin 
mitä venäläiset paperitehtaiden omis-
tajat olivat vaatineet. Kymintehtaal-
la oli laskettu oikein, sillä selluloosan 
käyttö paperin valmistuksessa tuli 
halvemmaksi kuin lumpun ja run-
saastikin selluloosaa sisältävää pape-
ria ei luokiteltu tullauksessa lumppu-
paperin veroiseksi. 

Kuusankoski-yhtiön osakkeenomis-
tajat sai selluloosatehtaan kannatta-
vuudesta vakuuttuneiksi rautateiden 
konepajainsinööri Axel Magnus 
Cronvall, josta tuli yhtiön kehittäjä, 
ensin toimitusjohtajan neuvoa-anta-
vana apulaisena ja myöhemmin sekä 
toimitusjohtajana että johtokunnan 
puheenjohtajana. Yhteistyö Karlsta-
din konepajan kanssa osoittautui jäl-
leen hyödylliseksi. Karlstad toimitti 
Kuusaan saareen selluloosakeittimet 
ja sieltä selluloosatehtaaseen saatiin 
myös pätevä teknillinen johtaja, insi-
nööri Anders Gustafsson. Vuonna 
1890, jolloin Kuusankoski-yhtiön lii-
kevaihto ylitti ensimmäisen kerran 
miljoona markkaa, selluloosan myyn-
nistä saatiin hieman enemmän kuin 
hiokkeesta ja pahvista. Myös Kymin 
selluloosatehtaan tuotannosta meni 
huomattava osa myyntiin. 

Koska Kymintehtaan rännin äärel-
lä ei ollut tilaa selluloosatehtaalle, se 
rakennettiin erilleen alajuoksun puo-
lelle Kymijoen rantaan. Selluloosa-
tehtaan vesiturbiini sijoitettiin kui-
tenkin hiomon vesikouruun ja voima 
siirrettiin pitkän voimansiirtoköyden 
avulla tehtaaseen. 

Kuusaan saaressa selluloosatehdas 
rakennettiin niin ikään etäämmäksi 
hiomosta saaren länsireunaan. Kos-
ken alaputouksen niskasta vedettiin 
tehtaaseen tulokanava, josta tehdas 
sai vetensä ja johon sijoitettiin teh-
taan koneita pyörittävä pystyturbii-
ni. Kun Kuusaan selluloosatehtaan 
muuraus oli edistynyt vesikattoon 
saakka, syttyi rakennuksella tulipalo. 
Onneksi se saatiin rajoitetuksi eikä 
konevaurioita tapahtunut. Pääosa ko-
neista olikin vielä Sörnäisten sata-
massa. Ilman palon aiheuttamaa vii-
vytystä Kuusankosken selluloosa-
tehdas olisi valmistunut samanaikai-

 

sesti Nokian tehtaan kanssa tai ken-
ties aikaisemminkin. 

Selluloosatehtaiden rakentaminen 
aloitti Kuusankosken äärellä tiilikau-
teen siirtymisen. Vaikka paloturval-
lisuutta oli tehostettu, palovakuutus-
yhtiöt eivät enää suostuneet korvaa-
maan palojen aiheuttamia vahinkoja 
täydestä arvosta. Parissa kolmessa 
vuodessa hirsiset tehdasrakennukset 
asteittain purettiin ja niiden tilalle 
tehtaiden muotoa muuttamatta koho-
sivat tiiliseiriät. Kuusankoski-yhtiö 
käytti tässä työssä venäläisiä muura-
reita, jotka olivat suomalaisia muura-
reita halvempia. 

Selluloosatehtaat toivat tehdastyö-
hön uusia piirteitä. Hioma- ja paperi-
koneet voitiin pysäyttää pyhäisin, 
mutta selluloosatehtaissa työ jatkui 
keskeytyksettä. Työntekijät joutuivat 
myös tekemisiin myrkyllisten kaasu-
jen kanssa, mikä lisäsi tapaturman 
vaaraa. 

Rautatiet ja 
Kymenlaakson teollisuus 

Selluloosatehtaiden rakentamisesta 
päätettäessä ei suunnitelmissa osattu 
vielä ottaa huomioon rautatien ulot-
tamista Kuusankosken äärelle saak-
ka. Mutta ennen kuin Kymin sellu-
loosatehdas oli lähtenyt käyntiin, 
asia oli äkkiä tullut ajankohtaiseksi 
ja teollisuusmiesten kannanotot vai-
kuttivat ratkaisevalla hetkellä Savon 
sekä Kotkan ratojen ratasuunnista 
päätettäessä. 

Senaatissa ja valtiopäivillä rauta-
tiekysymykset olivat saaneet hyvin 
keskeisen sijan ja sanomalehdissä 
niistä kirjoitettiin ja kiisteltiin alitui-
seen. 1880-luvusta tulikin rautatei-
den rakentamisen vuosikymmen ja 
uutta rautatietä valmistui n. tuhat 
kilometriä. 

Oli tavallaan onni, että valtiopäi-
vät asettivat Pohjanmaan radan ra-
kentamisen Savon radan edelle. Kun 
sitten Savon radan vuoro tuli, oli mo-
nen vaiheen jälkeen risteysasemaksi 
noussut Kaipiainen Taavetin aseman 
ja vielä idempänä olleiden vaihtoeh-
tojen tilalle. Kaipiaisten kannalle 
asettuivat sekä senaatin asettama 
asiantuntijakomitea että savolaiset. 
Savon rataa jo pohjoisessa rakennet-
tiin eteläpään ollessa vielä lopullista 
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ratkaisua vailla. Silloin kevättalvella 
1887 senaatti valitsikin risteysase-
maksi Kouvolan, josta myös kotkalai-
set mieluummin halusivat radan jat-
kuvan merenrantaan saakka. Kymin-
tehtaan lastauåasemasta Kouvolasta 
tuli vuosina 1889-90 pääradan ja 
Savon sekä Kotkan ratojen risteys-
asema, aikaa myöten maan tärkein 
rautatieristeys. 

Vuoden 1886 lopulla Finland-leh-
dessä julkaistiin kirjoitus, jossa tar-
koin numeroennustein osoitettiin Sa-
von ja Kotkan ratojen kannattavuus, 
jos ratalinjat vedettäisiin siten, että 
ne sivuaisivat Kymijoen koskia. Eri-
tyisesti korostettiin Savon radan ja 
siitä rakennettavan haararadan mer-
kitystä Kymin ja Kuusankosken teh-
taille. Siitä hyötyisivät myös Verlan 
tehdas sekä Siikakosken saha ja Sa-
von radan jatkeesta Kotkan radasta 
Keski- ja Etelä-Kymenlaakson teh-
taat sekä Kotkan satama. Ja epäile-
mättä Voikkaankosken äärelle raken-
nettaisiin pian tehdas. Valmiiden 
tuotteiden lisäksi rahtiliikennettä li-
säisivät puutavarakuljetukset Savon 
radan varrelta tehtaille. 

Komitean mietinnöstä kuvastui sil-
loin vielä yleisesti vallinnut vähätte-
levä asenne puunjalostusteollisuuden 
merkityksestä rautatieliikenteelle. 
Ehkä Voikkaankosken rannalle pe-
rustettaisiin tehdas, mutta yhtä hy-
vin se voisi kuljettaa tuotteensa he-
vospelillä 16 virstan päässä sijaitse-
valle Kouvolan asemalle. Kymin ja 
Kuusankosken tehtaiden tuotteiden 
rahtitulot eivät kasvaisi, ja olisi hy-
vin epätodennäköistä, että Savon ra-
taa pitkin alettaisiin kuljettaa teh-
taille puuta; olihan uitto monin ver-
roin halvempi kuljetusmuoto. Nämä 
ennustukset ja vanhoilliset käsityk-
set joutuivat kuitenkin pian häpeään. 
Vuosisadan alussa rautateiden kulje-
tuksista painon mukaan mitattuna jo 
runsas puolet oli puutavaraa. Erityi-
sen nopeasti puutavarakuljetukset li-
sääntyivät Savon radalla. Siitä vedet-
tiin v. 1892 haararata Kymintehtaal-
le ja kosken itäisen haaran yli Kuu-
saan saareen ja kun vuosisadan lo-
pulla Voikkaa sai tehtaan, liitettiin 
myös se v. 1901 pistoraiteella Savon 
rataan. Kaikki Kymijokivarren ete-
läiset tehtaat yhdistettiin Kotkan ra-
taan ja Kotkan satama alkoi nopeasti 
kehittyä vientisatamaksi. 

Ruukkikaudesta 
suurteollisuuteen 
1890-luvulla 

Aloitteen Kymintehtaan haarara-
dan rakentamisesta teki todennäköi-
sesti Kuusankoski-yhtiön toimitus-
johtaja, kokenut rautatieinsinööri 
Cronvall. Keskenään kilpailevat yh-
tiöt toimivat nyt ensimmäisen ker-
ran yhteistuumin ja kumpikin mak-
soi puolet radan aiheuttamista kus-
tannuksista. Valtiota ei saatu mu-
kaan, sillä rautatiehallitus suhtautui 
yhtiöiden anomukseen täysin kieltei-
sesti. Kuusankoski-yhtiön yksin kan-
nettavaksi tuli vielä rautatiesillan ra-
kentaminen Kymintehtaan rannasta 
Kuusaan saareen. 

Cronvall aloitti ensimmäiseksi 
myös tehtaiden laajentamisen. Hän 
ei nähnyt Kuusankoski-yhtiöllä ole-
van tulevaisuutta pelkästään hiok-
keen, pahvin ja selluloosan valmista-
jana, sillä . hioketeollisuuden tuotan-
tokyky oli 1880-luvun lopulla lisään-
tynyt rajusti niin Suomessa kuin 
Ruotsissa ja Norjassa. Lisäksi Venäjä 
oli korottanut selluloosan tuontitul-
lin. Siksi Kuusaan saaressa oli jälleen 
ryhdyttävä valmistamaan paperia. 
Cronvall sai osakkeenomistajat tästä 
vakuuttuneiksi ja Englannista tilattu 
paperikone pantiin käyntiin v. 1891. 
Se ei kuitenkaan kyennyt jalosta-
maan kuin vajaan kolmanneksen hio-
mon ja selluloosatehtaan tuotannosta 
ja niin hankittiin v. 1896 toinen pa-
perikone. Kuusankoski-yhtiöstä tuli 
siten jälleen nimenomaan paperiteh-
das, joka pian sai vankan jalansijan 
Venäjän markkinoilla. 

Kymintehdas säilytti kuitenkin 
etumatkansa, sillä v. 1897 otettiin 
käyttöön leveä Yhdysvalloista tilattu 
paperikone. Kuusankosken äärellä oli 
nyt viisi paperikonetta, jotka tuotti-
vat vuodessa n. 10 000 tonnia pape-
ria. Samalla tuotanto-ohjelmassa ta-
pahtui huomattava muutos. Cronvall 
vakuutti yhtiön johtokunnalle, että 
standardipaperien sijasta oli siirryt-
tävä sileiden kiiltävien paperilaatu-
jen valmistamiseen. Aikaisempaa 
enemmän oli alettu valmistaa aika-
kauslehtiä, sanomalehtien erikoisliit-
teitä sekä erilaisia mainosesitteitä. 
Tullikaan ei asettanut tällaisille laa-
duille lisärasituksia, sillä lukuun ot-
tamatta ruskeata käärepaperia ja hie-

 

noja silkkipapereita muille paperilaa-
duille määrättiin v. 1897 samansuu-
ruinen tulli. 

Kymintehtaalla siirryttiin hiokkeel-
lisista papereista vieläkin jyrkemmin 
korkealaatuisiin papereihin. Vuosi-
sadan vaihteeseen mennessä aikai-
semmasta pääartikkelista tapettipa-
perista luovuttiin kokonaan ja tuo-
tannossa keskityttiin painopaperei-
den, erityisesti korkealaatuisten val-
mistamiseen. Lisäksi valmistettiin 
kirjoitus-, posti-, kromo-, taidepaino-, 
pergamiini- ja monia muita erikois-
papereita. Selluloosan osuus paperi-
tehtaan käyttämästä massasta kohosi 
lähes kahteen kolmasosaan. Massava-
likoiman laajentamiseksi perustettiin 
v. 1896 olkimassatehdas, jonka toi-
minta kuitenkin jo v. 1903 lopetet-
tiin. 

Kumpikin yhtiö menestyi. Kuusan-
koski-yhtiölle kertyi niin paljon ti-
lauksia, että sen täytyi turvautua 
toisten paperitehtaiden apuun voi-
dakseen tyydyttää asiakkaansa. Eri-
tyisen merkittävä oli Kuusankosken 
tehtaalle suuren venäläisen sanoma-
lehden Novoje Vremjan kanssa tehty 
monivuotinen toimitussopimus. 
Asiakkaat kehottivatkin yhtiötä 
hankkimaan kolmannen paperiko-
neen. Paperinvalmistuksen laajenta-
mista jo harkittiinkin. Uutta konetta 
ei olisi tarvinnut enää ahtaa pieneen 
tehdassaareen, vaan se olisi voitu si-
joittaa mantereen puolelle. Käyttö-
voiman se olisi saanut uudesta kos-
keen rakennetusta sähkövoimalaitok-
sesta. 

Kuusankosken tehtaassa oli otettu 
sähkövalo käyttöön v. 1884 ja neljä 
vuotta myöhemmin Kymintehtaalla 
kaasuvalo korvattiin sähkövalolla. 
Varsinaiset vesivoimalaitokset raken-
nettiin kuitenkin vasta 1890-luvun 
loppupuolella. Kymintehtaan "sent-
raali" valmistui v. 1897 ja samaan ai-
kaan hankitusta Amerikan-paperiko-
neesta tuli sähkökäyttöinen. Kuusan-
kosken sähkövoimalaitos valmistui v. 
1898. 

Koskivoiman käyttäminen hyödyk-
si toisella tavoin kuin siihen saakka 
herätti Ruotsulan kyläläisissä epäluu-
loja varsinkin kun vesivoimalaitokset 
rakennettiin kosken pohjakallion 
päälle. Kruununtaloj en tultua lunas-
tetuiksi verotiloiksi kumpikin yhtiö 
oli ostanut vuokraamansa koskioi-
keudet, mutta nyt puhkesi yhtiöiden 
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Voikkaan tehtaan perustaja Rudolf Elving. 

ja kyläläisten välillä ilmiriita, jossa 
ruotsulalaisten vaatimuksia ajoi pe-
lätty, vesioikeuskäräjöinteihin eri-
koistunut Jonas Castren. Asiasta 
alettiin käräjöidä, mutta koska koski-
riidasta uhkasi tulla pitkällinen oi-
keusprosessi, olivat osapuolet vähi-
tellen taipuvaisia sovintoratkaisuun. 
Kymiyhtiön ja kyläläisten kesken al-
lekirjoitettiin kauppa- ja sovintokirja 
v. 1902 ja vuotta myöhemmin Kuu-
sankoski-yhtiön ja ruotsulalaisten vä-
lillä. Yhtiöiden talollisille maksama 
korvaussumma oli yhteensä 130 000 
markkaa. 

Voikkaankosken 
valtaaminen ja Suomen 
suurin paperitehdas 

Kolmen vuosikymmenen ajan Ky-
miyhtiön ja Kuusankoski-yhtiön teh-
taat toisiaan vastapäätä Kuusankos-
ken äärellä olivat kuin peilikuvia toi-
sistaan. Tosin Kuusankosken tehtaan 
palo oli Kuusankoski-yhtiölle ankara 
takaisku, mutta jo selluloosateolli-
suutta aloitettaessa oltiin jälleen rin-
nakkain. Niin ikään vesivoimalaitok-
set rakennettiin samanaikaisesti ja 
yhtaikaa siirryttiin korkealaatuisiin 
papereihin. Kuusankoski-yhtiö seura-
si isomman naapurinsa jälkiä myös 
yhdyskuntansa kehittämisessä, jos-
kin koetti selviytyä siitä pienemmin 
kustannuksin. 

Vuosisadan lopussa kummankin 
yrityksen johtajia alkoi huolestuttaa 
se, mitä Voikkaankosken äärellä ta-
pahtui. Heidän ennustuksensa Voik-
kaankosken alistamisesta teollisuu-
den käyttöön kävi toteen, mutta 
epäilemättä paljon rajummin ja suu-
remmassa mittakaavassa kuin he oli-
vat osanneet odottaa. Rudolf El-
vingin v. 1897 rakentamassa ja seu-
raavan vuoden alussa toimintansa 
aloittaneessa tehtaassa oli v. 1902 jo 
neljä uudenaikaista paperikonetta ja 
oma selluloosatehdaskin oli tuolloin 
jo valmistunut. Voikkaan tehdas val-
misti yksinään paperia melkein yhtä 
paljon kuin Kymin ja Kuusankosken 
paperitehtaat yhteensä. Se oli ylivoi-
maisesti Suomen suurin ja uudenai-
kaisin paperitehdas. 

Näin suuren tehtaan perustaminen 
ja raju laajentaminen kysyi suunnat-
tomasti varoja, varsinkin kun Elving 

samanaikaisesti osti yhtiölleen met-
sätiloja uittoväylien ja rautateiden 
varsilta. Pankit luottivat kuitenkin 
kokeneen teollisuusjuristin mainees-
sa olevaan Elvingiin ja myönsivät hä-
nen yritykselleen suuria lainapää-
omia. Poikkeuksellisen suurista kor-
komenoista huolimatta Voikkaan 
tehtaan tilinpäätökset alkoivat pian 
näyttää voittoa ja osinkoakin jo voi-
tiin jakaa. 

Elvingin ei tarvinnut Voikkaankos-
ken rannalle tullessaan aloittaa alus-
ta, sillä muut olivat tehneet valmis-
tavan työn kosken saamiseksi teolli-
suuden käyttöön. Kuten kirjoitussar-
jamme ensimmäisessä luvussa kerrot-
tiin, hankki liikennetirehtööri Otto 
Alfthan jo v. 1871 koskipalstan län-
sirannalta Kyöperilän kylästä ja myö-
hemmin hänen leskensä ja yhtiö-
kumppaninsa A.W. Lagerborgin omis-
tukseen joutui koko kosken länsiran-
ta lukuun ottamatta Pilkanmaan kar-
tanon ja Kyöperilän kylän myllyjä. 
Varhain kuolleen Otto Alfthanin 
suunnitelma rakentaa hiomo kosken 
länsirannalle ei kuitenkaan toteutu-
nut. 

Voikkaankosken itärannan hankki 
omistukseensa insinööri Aug. Palm-
berg keväällä 1887, heti kun Savon 
radan suunta Kouvolan hyväksi oli 
ratkennut. Hän osti Valkealan Matti-
lan kylästä Sipilän kolmeen osaan ja-
kautuneesta talosta koskenrannan 
puoleisen, johon kuului koskenranta 
koko pituudeltaan Oravalan hovin ja 
Mattilan kylän myllyjä lukuun otta-
matta. Palmberg ilmoitti perustavan-
sa Voikkaankosken äärelle hiomon 
eikä jo samana vuonna suoritetussa 
katselmuksessa kellään ollut mitään 
muistuttamista, kunhan ei myllyjen 
oikeuksia loukattaisi. 

Palmberg tunsi hyvin seudun ja 
sen tarjoamat edut teolliselle yritte-
liäisyydelle. Olihan hän toiminut 
Wahrenin rakennuspäällikkönä Ky-
mintehdasta perustettaessa ja vuo-
teen 1877 Kymintehtaan isännöitsi-
jänä. Sen jälkeen hän siirtyi Sippo-
laan Turpaan ruutitehtaan isännöit-
sijäksi, tarkkaili tilanteen kehitty-
mistä ja hautoi mielessään omia teh-
dassuunnitelmia. Ne kulkivatkin var-
sin omaperäisiä latuja. Kun hän toi-
sessa katselmuksessa v. 1889 esitti 
yksityiskohtaisen suunnitelman 
Voikkaan hiomostaan, poikkesi se 
suuresti aikaisemmasta. Voidakseen 
käyttää hyödyksi Voikkaankosken 
koko putouskorkeuden 20 jalkaa, hän 
aikoi johtaa veden tehtaansa turbii-
neihin rantakallioon louhittavaa tun-
nelia myöten myllyjen taitse. Orava-
lan hovin omistaja senaattori Nikolai 

g Konstantin Hornborg enempää kuin 
b' Kymin Lauttausyhtiö eivät tähän 

suostuneet ja seurauksena oli monta 
vuotta kestänyt oikeusprosessi, jossa 
valitettiin senaattiin saakka. Vasta 
tässä vaiheessa 1890-luvun puolivä-
lissä Rudolf Elving astui näyttämöl-
le, osti kaikki myllyt myllytonttei-
neen ja vesioikeuksineen kosken mo-
lemmilta rannoilta sekä Palmbergin 
ja rva Alfthanin yhdessä Lagerbor-
gin kanssa omistamat rannat koskioi-
keuksineen. Siten koko Voikkaan- eli 
Kyöperilänkoski joutui Elvingin 
omistukseen ja v. 1896 Voikkaankos-
ken itärannalla pantiin käyntiin 
Palmbergin suunnitteleman tunnelin 
louhiminen. Pian oli Voikkaankosken 
äärellä lähes tuhat miestä maan suu-
rinta paperitehdasta rakentamassa ja 
seudulle syntyi kolmas tehdaskylä. 
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Voikkaankosken itärannan hankki 
omistukseensa insinööri Aug. Palm- 
berg keväällä 1887, heti kun Savon 
radan suunta Kouvolan hyväksi oli 
ratkennut. Hän osti Valkealan Matti- 
lan kylästä Sipilän kolmeen osaan ja- 
kautuneesta talosta koskenrannan 
puoleisen, johon kuului koskenranta 
koko pituudeltaan Oravalan hovin ja 

*Mattilan kylän myllyjä lukuun otta- 
matta. Palmberg ilmoitti perustavan- 
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eikä jo samana vuonna suoritetussa 
katselmuksessa kellään ollut mitään 
muistuttamista, kunhan ei myllyjen 
oikeuksia loukattaisi. 
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Wahrenin rakennuspäällikkönä Ky- 
mintehdasta perustettaessa ja vuo- 
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sin omaperäisiä latuja. Kun hän toi- 
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yksityiskohtaisen suunnitelman 
Voikkaan hiomostaan, poikkesi se 
suuresti aikaisemmasta. Voidakseen 
käyttää hyödyksi Voikkaankosken 
koko putouskorkeuden 20 jalkaa, hän 
aikoi johtaa veden tehtaansa turbii- 
neihin rantakallioon louhittavaa tun- 
nelia myöten myllyjen taitse. Orava- 
lan hovin omistaja senaattori Nikolai 
Konstantin Hornborg enempää kuin 
Kymin Lauttausyhtiö eivät tähän 

=suostuneet ja seurauksena oli monta 
vuotta kestänyt oikeusprosessi, jossa 
valitettiin senaattiin saakka. Vasta 
tässä vaiheessa 1890-luvun puolivä- 
lissä Rudolf Elving astui näyttämöl- 
le, osti kaikki myllyt myllytonttei- 
neen ja vesioikeuksineen kosken mo- 
lemmilta rannoilta sekä Palmbergin 
ja rva Alfthanin yhdessä Lagerbor- 
gin kanssa omistamat rannat koskioi- 
keuksineen. Siten koko Voikkaan- eli 
Kyöperilänkoski joutui Elvingin 
omistukseen ja v. 1896 Voikkaankos- 
ken itärannalla pantiin käyntiin 
Palmbergin suunnitteleman tunnelin 
louhiminen. Pian oli Voikkaankosken 
äärellä lähes tuhat miestä maan suu- 
rinta paperitehdasta rakentamassa ja 
seudulle syntyi kolmas tehdaskylä. 
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Yö tehdasalueella on hiljainen. Nämä autot kuitenkin merkitsevät sitä, että päivys-
täjää tarvitaan jossain tehtaan uumenissa. 

Päivystäjät iskujoukko 
valmiina lähtöön 

• Prosessiteollisuuden elin-
ehto on, että tehtaat käyvät 
moitteettomasti -tunnista ja 
päivästä toiseen. Häiriöitä 
kuitenkin sattuu: viikonlop-
puisinkin, jolloin työssä ovat 
vain vuorotyöntekijät. Kuu-
sankosken tehtailla on häi-
riöiden varalta ympärivuoti-

 

nen päivystysjärje,stelrnä. 
Esimerkiksi viikonlopun ai-
kana parinkymmenen am-
mattimiehen iskujoukko on 
hälytysvalmiudessa lähte-

 

mään tehtaalle, jos häiriöitä 
ilmaantuu. 

Päivystys jakaantuu kolmeen osaan, 
työntekijäpäivystykseen, työnjohta-
japäivystykseen ja insinööripäivys-
tykseen. 

Työntekijäpäivystyksessä instru-

 

menttiosastolla, jossa on työaikamuo-
to 17 eli henkilö on neljän päivän 
jaksoissa työssä klo 7-16, on päivys-
tystehtävissä jokaisena viikonpäivä-
nä ainakin yksi mies. Näin on myös 
viikonloppuisin. Tämän lisäksi on 
sähkömiehiä työaikamuodossa 37 eli 
keskeytymättömässä kolmivuorotyös-
sä. Päivystystehtävissä on yksi mies 
Kymintehtaalla, Kuusanniemessä ja 
Voikkaalla. Konekorjaamoilla on sa-
ma työaikamuoto. PK 7:n ja arkki-
salin häiriöistä huolehtivat esim. Ky-
mintehtaan vuorosähkömies tai Ky-
min konekorjaamon vuoroviilari tai 
työaikamuodossa 27 työskentelevät. 

Työnjohtajapäivystyksessä on vii-
konloppuisin rakennusosastolla yksi 
rakennusmestari tai työnjohtaja. Hä-
nen päivystysalueeseensa kuuluvat 
kaikki Kuusankosken tehtaat. Instru-
menttiosastolla on yksi mestari, joka 
toimii myös kaikilla kolmella tehtaal-
la. Sähköosaston viikonloppupäivys-
tys on jaettu siten, että Kyminteh-
taalla on yksi päivystäjä sekä lisäksi 
henkilö, joka päivystää Voikkaalla ja 
voimaosastolla. 

Voikkaan ja Kymintehtaan kone-
korjaamot työskentelevät työaika-
muodossa 27 eli keskeytymättömässä 
kaksivuorotyössä. Tällöin on kaksi 
vuoroa, toinen klo 6-14 ja toinen 
klo 14-22 joka viikonpäivä, sekä 
vuoromestari, joka hoitaa päivystyk-
sen yöaikana koko viikon. Viikonlop-
puisin konekorjaamolla ei ole päivys-
täjää. 

Kemian teollisuudessa Kuusankos-
kella ja Voikkaalla hoidetaan proses-
sipäivystys viikonloppuisin insinöö-
rien toimesta. Päivystäjä hankkii tar-
vittaessa asiantuntija-apua myös 
kunnossapitoasioissa. Kunnossapi-

 

dosta on viikonloppuisin huolehti-
massa myös vuororiilari, jonka työ-
aika lauantaina ja sunnuntaina on 

klo 7:stä 16:een. 
Prosessitietokoneissa tapahtuvien 

häiriöiden varalta on viikonloppuisin 
yksi päivystäjä, joka on tavattavissa 
puhelimitse. Arkipäivinä ei päivys-
tystä ole, vaan häiriön sattuessa hä-
lytetään alueen huoltoteknikko. 

Koska päivystys ei sido liikkumista, voi 
aikaansa viettää vaikkapa lentopalloa 
pelaten. Radiopuhelin on tietysti muka-
na, seinustalla tosin. 
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Metsäosastolla on yksi viikonlop-
pupäivystäjä, joka huolehtii Voik-
kaan puunsyötöstä ja Kuusanniemen 
puuvarastolla sattuvista häiriöistä. 

Palokunnat aina 
valmiina lähtöön 

Kymintehtaan ja Voikkaan tehdas-
palokunnilla on viikottain hälytys-
valmiudessa palopäällikkö tai palo-
mestari. Heidän päivystyksensä kes-
tää perjantai-illasta klo 16:sta seu-
raavaan perjantaihin klo 16:een. Li-
säksi molemmilla palokunnilla on 
toukokuun alusta syyskuun loppuun 
päivystämässä kaksi konemiestä per-
jantaista klo 16:sta maanantaihin klo 
7:ään. 

Kaupungin kanssa tehty sammu-
tussopimus edellyttää, että Kymin-
tehtaan ja Voikkaan palokuntien on 
saatava 20 miestä liikkeelle. 

Kuljetusosastolta 
kumipyöräiset 

Kuljetusosasto luovuttaa päivystä-
jien käyttöön kymmenkunta ajoneu-
voa. Lähes kaikissa autoissa on va-
rusteena radiopuhelin. Auton saa 
päivystysvuoron alettua ja se palau-
tetaan maanantaiaamuna. 

Kuljetuspäällikkö Antero Ahola 
kertoi, että autoille tapahtuu päivys-
tyksen aikana joskus pieniä vaurioi-
ta. Hän haluaisi muistuttaa, että jo-

 

Metsämuuroset viikonloppuostoksilla. 
Jos radiopuhelimesta olisi kuulunut 
käsky tulla tehtaalle, olisi ostosten teko 
keskeytynyt. 

Oikeat konepiirrokset ovat tärkeitä 
sähkövikaa etsittäessä. Maallikolle piir-
rokset eivät kerro mitään, mutta ammat-
timies osaa asiansa. Edessä Tarmo Met-
sämuuronen ja hänen apunaan vuoro-
sähköasentaja Esko Savolainen. 

kainen autoa käyttävä ajaisi sillä 
kuin omanaan. Vahinkoja ei kävisi, 
jos autoja käsiteltäisiin oikein. 

Päivystys ei 
sido liikkumista 

Kaikilla päivystäjillä on käytös-
sään kannettava radiopuhelin, haku-
laite tai autossa oleva radiopuhelin. 
Yhteydenotto voi tapahtua myös 
puhelimitse. Kun häiriö tehtaalla ta-
pahtuu, hälytetään joku vuorotyössä 
olevista, esimerkiksi vuoroviilari tai 
vuorosähkömies. Mikäli vikaa ei saa-
da korjatuksi tai selville, otetaan yh-
teys päivystävään mestariin. Hän 
tulee paikalle toteamaan tilanteen ja 
hankkii tarvittaessa lisäapua. 

Päivystäjä voi viikonlopun aikana 
liikkua vapaasti Kuusankosken alueel-
la ja lähiympäristössä. Periaatteena 
on se, ettei radiopuhelimen kanta-

 

mattomiin saa lähteä. Niinpä päivys-
täjä pitääkin radiopuhelimen aina 
mukanaan asioidessaan kaupungilla 
tai jopa saunoessaan. Tehtaalle on 
häiriön sattuessa ehdittävä parissa-
kymmenessä minuutissa. 

Päivystystä seuraamassa 
Saadaksemme kuvan viikonloppu-

päivystäjän tehtävistä, päätimme 
seurata erään viikonlopun aikana 
päivystäjää ympäri vuorokauden. 
Toimittaja istahti puhelimen ääreen 
odottelemaan hälytystä ja liikkuvai-
sempi valokuvaaja sai taskuunsa ha-
kulaitteen. 

Valitsimme seurattavaksemme säh-
köteknikko Tarmo Metsämuurosen, 
sillä saamiemme tietojen mukaan 
sähköhäiriöt tehtaalla ovat melko ta-
vallisia. Lähtöjä tulisi olemaan ehkä 
neljä tai viisi, sanottiin etukäteen. 
Viikonloppu osoittautui kuitenkin 
rauhalliseksi: lähtöjä tehtaalle tuli 
vain kaksi. 

Hälytystä odotellessa 
Teknikko Metsämuurosen päivys-

tysvuoro alkoi perjantaina normaalin 
työpäivän päätyttyä klo 16. Koska 
päivystys ei sido liikkumista, oli Met-
sämuuronen jo klo 17 pelivarusteis-
saan urheiluhallissa pelaamassa len-
topalloa puulaakiottelussa. 

Ilta ja yö sujuivat rauhallisesti. 
Toimittaja nukkui koiranuntaan ko-
tonaan ja odotti että puhelin soisi hä-
lytyksen merkiksi. Vaan eipä soinut 
ennenkuin lauantaina klo 12.15. Met-
sämuuronen ilmoitti, että Kuusannie-
messä kuivauskone oli pysähtynyt ja 
hänen olisi lähdettävä katsomaan mi-
kä siellä on vikana. 

Saavumme kuvaajan ja päivystäjän 
kanssa kuivauskoneen halliin. Miehet 
ohjauskopissa seisovat toimettomina 
päivystäjää odotellen. Vaihdetaan pi-
kaiset kuulumiset, jonka jälkeen vuo-
rosähköasentaja lähtee opastamaan 
päivystäjää johtokoneistoa ja sen oh-
jauspiiriä tutkimaan. Seuraamme tii-
viisti heidän kannoillaan ja aiheu-
tamme selvästi hienoista hermostu-
mista. 

Alkaa ahkera sulakkeiden ja mui-
den sähkölaitteiden tutkiminen. Laa-
tikoista vuorosähköasentaja ja Met-
sämuuronen etsivät epätoivon vim-
malla oikeita konepiirroksia, joita ei 
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Tässä vaiheessa vikaa vielä etsitään kuumeisesti. Konepiirrokset levitetään lattialle avuksi. Miehet epäilevät viaksi palanutta 
sulaketta. Vika löytyi kuitenkin magnetoinnin apukontaktorista, joka ei laskenut virtaa läpi. Tällä kertaa vian vuoksi pysäh-
tyneellä kuivauskoneella ei syntynyt hankaluuksia, sillä kone oli lämmitysajossa eikä massa ollut päällä. 

kuitenkaan heti löydy. Metsämuuro-
nen lähtee papereita etsimään ja pa-
laakin pian oikeat piirrokset muka-
naan. Nyt päästään todella työhön 
käsiksi. 

Klo 13.50 tiivis tutkiminen tuottaa 
tuloksen ja vika löytyy. Metsämuuro-
nen kertoo, että magnetoinnin apu-
kontaktorin kosketin ei laskenut vir-
taa läpi. Koska varaosaa ei löytynyt 
lukitus kytketään ohi. Uuden kontak-
torin hankinta jää maanantaihin. 
"Sellaiset viat korjataan heti, jotka 
vaikuttavat suoraan tuotantoon. Mui-
ta korjauksia voidaan siirtää viikon-
lopun yli", kertoo Metsämuuronen. 

Vian löytymisen jälkeen koko sakki  
kerääntyy ohjauskoppiin ja tuijottaa 
tiiviisti konetta. Kyllä, se toimii. Päi-
vystäjä kyyditsee toimittajan kotiin 
ja valokuvaaja lähtee saunan lämmi-
tykseen. 

"Päivystykseen ei 
opi koskaan" 

Taas alkaa odotus. Lauantain ja 
sunnuntain välinen yö sujuu rauhalli-
sesti, joskin varuillaan ollen. Sun-
nuntaiaamuna poikkeamme vieraisil-
le Metsämuurosten kotiin, jossa hie-
man ihmetellään meidän touhujam-
me. Mutta pienen rupattelun jälkeen 
talossa ollaan juonessa mukana. 

Tarmo Metsämuuronen kertoo, että 
hänelle päivystysvuoro sattuu kah-
deksan viikon välein. Päivystystelitä-
vissä hän on ollut mukana lähes kak-
si vuotta. "Tähän päivystykseen ei oi-
kein koskaan opikaan, sillä kaikki 
häiriöt ovat erilaisia. Kun päivystän 
myös Kymintehtaan puolella, on 
hankaluutena se, ettei tunne paikko-
ja. Kuusanniemi on kyllä tuttu." 

Metsämuurosen vaimo Sirpa on 

työssä keskuslaitoksella. Hänelle sat-
tuu vapaa viikonloppu vuorotyön ta-
kia harvoin. Juuri tämä viikonloppu 
hänellä olisi ollut vapaa, mutta mie-
hen päivystyksen takia on pysyteltä-
vä kotipiirissä. Vähän harmittaa. 
Kuin yhdestä suusta he kuitenkin 
kertovat, että päivystysvuoron saa 
melko helposti vaihdetuksi, jos tulee 
jokin tärkeä meno. 

Haastattelutuokion jälkeen seu-
raamme Metsämuurosia päiväkäve-
lylle kaupungille. He ovat kuin kuka 
tahansa nuoripari, mutta Tarmon 
kantama radiopuhelin herättää vas-
taantulijoissa ihmetystä. 

Yölläkin on lähdettävä 
Odotus jatkuu. Sunnuntaipäivä ja 

ilta sujuvat normaalisti. Yöllä klo 
2.50 pärähtää toimittajan puhelin 
soimaan. Metsämuurosta tarvitaan 
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PK 7:n kiillotuskalanterilla. Toimit-
taja yrittää epätoivon vimmalla soit-
taa valokuvaaj alle, mutta ei saa vas-
tausta. Kuvaaja nukkuu nähtävästi 
kuin tukki. 

Ajamme Metsämuurosen kanssa 
hiljaisen kaupungin läpi. Nukuttaa. 
Sisällä tehtaalla ei huomaa mitään 
erikoista, paitsi että joku nuorukai-

 

Yhteistuumin korjaajat vaihtavat 
logiikkakortin. Juostaan peräkanaa 
koneen ohjauspulpetin ääreen ja yri-
tetään käynnistää. Kuuluu lojahdus, 
muutamia sulakkeita palaa taulusta. 
Missä vika? Pojilla on ohjaus täysillä. 
Siinäpä se. 

Vihdoin miehet pääsevät laitta-
maan kiillotuskalanterin käyntiin. 

Päivystäjä kyyditsee toimittajan vii-
den tienoilla kotiin. Valokuvaaja häi-
pyi jo aikaisemmin nukkumaan. 

Tarmo Metsämuurosen päivystys-
vuoro päättyi maanantaiaamuna klo 
7 samalla kun hänen normaali työ-
vuoronsa alkoi. 

Teksti: Maritta Hanjoki 
Kuvat: Tuomo Pitkänen 

Sähkövika ei aina löydy helposti. Vuoro-
sähköasentaja Jari Niemi vas. ja Tarmo 
Metsämuuronen tutkivat laitteita 
tarkasti. 

nen vetelee hirsiä pöydän päällä. 
Häntä ei koneen jyminä tunnu häirit-
sevän. 

Laskeudumme PK 7:n konesalista 
ritilärappuja alas. Huimaa. Painum-
me peräkanaa sähkölaitteiden kimp-
puun. Vuorosähköasentaja on paikal-
la ja on jo löytänyt vian. Jarrugene-
raattorin sytyttimestä on vaihdejoh-
din irti. Vuorosähköasentaja ja Met-
sämuuronen jäävät oskiloskoopin 
kimppuun, kun toimittaja lähtee pu-
helimeen soittaakseen vielä kerran 
kuvaajalle. Tällä kertaa unenpöppö-
röinen ääni vastaa ja ilmoittaa ole-
vansa jo tulossa: "Jahka saan ensin 
housut jalkaan." 

Seuraamme päivystäjän ja vuoro-
sähköasentajan työskentelyä. Yri-
tämme olla häiritsemättä. Toimittaja 
on laukkuineen jaloissa. Siirrymme 
syrjään. 

Vikaa etsittäessä Tarmo Metsämuuronen ja Jari Niemi ottivat avukseen oskiloskoopin, 
jolla mitataan virtaa sytytyspulteista. 

Vuorosähköasentaja Jari Niemi ja ajomies Viljo Nikki PK 7:n kiillotuskalanterin 
käynnistyspuuhissa. Samalla hetkellä kun konetta yritetään käynnistää, palaa sähkö-
taulusta sulakkeita. 
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Leo Siln 

Keihäänheittäjä Pentti Sinersaari on toistaiseksi menestynein Leo Siknin valmen-
nettavista. Tämän kauden tavoite, 90 metrin rajan rikkominen, on jo saavutettu. 

Liikkuvan Leo Sil6nin tapaa myös työ-
puhelimensa äärestä Kymiyhtiön sosiaa-
liosastolta. Liikuntaharrastukset ovat 
hyvä vastapaino istumatyölle, toteaa 
Silen. 

Sosinalitarkastaja Leo Si-
lnin työpäivät ja vapaa-aika 
kuluvat liikunnan merkeissä. 
Kymiyhtiöläiset tuntevat hä-
net yhtiön kuntoliikuntatoi-
minnan vetäjänä. Vapaa-ai-
kanaan Leo Sil6n on tunnus-
tettu yleisurheiluvalmentaja. 
Viime vuonna hänet nimet-
tiin vuoden valmentajaksi 
Kymenlaaksossa. 

Valmentajana Sil6n on 
tarkoituksellisesti pyrkinyt 
pysyttelemään taustalla, 
mutta hänen valmennetta-
vansa Pentti Sinersaaren 
nousu maailman huipulle toi 
myös Sil6nin julkisuuteen. 

Kuntoliikunta 
lisää viihtyvyyttä 

Leo Silenillä on kolmijakoinen työ-
alue Kymiyhtiössä. Pääosan hänen 
työstään kattaa vapaa-ajan kuntolii-
kunnan järjestäminen. Tämän lisäksi 
hän valvoo työpaikkaruokailua ja sen 

kehittämistä sekä vapaa-ajan puu-
työaskartelutoimintaa. 

Sil6n näkee kuntoliikunnan järjes-
tämisen olevan tärkeää yhtiön kan-
nalta, vaikka siitä saatava hyöty on-
kin vaikeasti mitattavissa. Kuntolii-
kunnan hyöty näkyy parhaiten erik-
seen jokaisen sitä harrastavan henki-
lön kohdalla. 
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liikunnan monitoimimies 
"On tärkeää, että yhtiö järjestää 

kuntoliikuntaa. Se virkistää ja antaa 
virikkeitä vapaa-aikaan, lisää yhtiö-
läisten viihtyvyyttä ja paikkakunnal-
la pysyvyyttä sekä ihmisten välistä 
kanssakäymistä, mikä mielestäni on 
ilman muuta tavoittelemisen arvoi-
nen asia." 

Kymiyhtiön kuntoliikuntatoimin-
nan toteuttamisessa Silån korostaa 
sosiaalipäällikkö Raine Vallealan 
osuutta. "Valleala on ollut uranuur-
taja koko maassa kuntoliikunnan 
käynnistä misessä työelämään liitty-
vänä. Vallealan luoman rungon poh-
jalta on ollut helppo kehittää yhtiön 
kuntoliikuntatoimintaa." 

Ulkoilu tavoitteena 
Yhtiöläisten kuntoiluharrastuksien 

kokonaismäärää on vaikea arvioida. 
Lamavuosien aikana oli kuitenkin ha-
vaittavissa selvää laskua myös kun-
toiluaktiivisuudessa. Viime vuonna 
luodun uuden kuntokauden tarkoi-
tuksena on vetää entistä enemmän 
yhtiöläisiä perheineen mukaan kun-
toilutoimintaan. Ensimmäiset tulok-
set ovatkin olleet lupaavia, uuteen 
kuntokauteen osallistuu n. 25 % yh-
tiöläisistä. 

"Nykyisen kuntokauden tavoittee-
na on saada ihmiset kuntoilemaan ul-
kona entistä enemmän. Tämän vuok-
si kuntokaudesta on jätetty pois ke-
säkuukaudet, jolloin ihmiset muuten-
kin ulkoilevat runsaasti." 

Uudessa kuntokaudessa lasketaan 
kertasuoritukset aikaisempien aika-
suoritusten sijasta. Liikunta muodoik-
si on jätetty ainoastaan hiihto, käve-
ly-juoksu ja pyöräily, jotta yhtiön eri 
toimintapaikkakunnilla olisi tasaver-
taiset suoritusmahdollisuudet. 

"Nykyinen kuntokausi on vain tä-
män hetken järjestelmä, muutoksia 
tehdään aina tarpeen mukaan." 

Vapaa-aika urheilukentillä 
Vapaa-aikanaan Leo Silån on heit-

tolajien valmentajana kaikkiaan yh-
deksässä urheiluseurassa. Hän toimii 
myös lukuisissa urheilujärjestötehtä-
vissä ja on ollut mukana tekemässä 
kirjaa voimavalmennuksesta. Nimek-
käimmät hänen valmennettavistaan 
ovat keihäänheittäjä Pentti Sinersaa-
ri ja moukarinheittäjä Harri Huhta-
la. 

Ajallisesti suurin osa Silknin val-
mentajantyöstä kuluu juuri huippu-
miesten parissa. "Enemmän aikaa 
täytyy uhrata huipulla oleville, koska 
siellä onnistuminen on usein pienem-
mistä asioista kiinni. Sensijaan nuo-
rella, jolla tulevaisuus on vasta edes-
sä, on tärkeintä harjoittelu sinänsä." 

Neuvonantajan rooli 
Valmentajan merkitystä huippu-ur-

heilijalle Sil6n luonnehtii neuvonan-
tajan rooliksi niin harjoituksissa kuin 
kilpailutilanteessakin. Harjoittelua 

Jaalan Voiman nuori kiekonheittäjä 
Simo Siippola on Leo Siknin ohjattavana. 

Leo Sil6n valmentaa kaikkiaan yhdeksän 
urheiluseuran heittäjiä. Valmennettavien 
joukossa on myös naisurheilijoita. Yksi 
heistä on Jaana Antaa Ruotsinpyhtään 
Kisailijoista. 

haittaavat tekijät on karsittava pois, 
siksi valmentajan tulee olla tarkkaan 
selvillä myös urheilijan yksityiselä-
mästä kuitenkaan siihen sotkeutu-
matta. Valmentajan ja urheilijan tu-
lee muodostaa lähes "erottamaton 
kaksikko". 

Sil6n seurasi valmennettavansa 
Pentti Sinersaaren kilpailua Prahan 
EM-kisoissa 1978 kotonaan televi-
siosta. Sinersaari sijoittui yhdennek-
sitoista ollen paras pahasti epäonnis-
tuneesta suomalaiskolmikosta. Silön 
uskoo, että olisi paikanpäällä pysty-
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selvillä myös urheilijan yksityiselä- 
mästä kuitenkaan siihen sotkeutu- 
matta. Valmentajan ja urheilijan tu- 
lee muodostaa lähes ”erottamaton 
kaksikko”. 

Silén seurasi valmennettavansa 
Pentti Sinersaaren kilpailua Prahan 
EM- kisoissa 1978 kotonaan televi- 
siosta. Sinersaari sijoittui yhdennek- 
sitoista ollen paras pahasti epäonnis- 
tuneesta suomalaiskolmikosta. Silén 
uskoo, että olisi paikanpäällä pysty- 
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Leo SiMnin työtehtäviin kuuluu myös Kymiyhtiön liikuntapaikkojen kunnossapito. 
Kuvassa SiMn on opastamassa Mikko Kuumolaa tenniskentän aidan korjauksessa. 

Silmäys 
vuosien taakse 

"Koripalloilu, joka on vasta sota-
ajan tuotetta, leviää maassamme vä-
hitellen kaikkialle. Se on saavuttanut 
Kuusankoskellakin melkoisen kanna-
tuksen ja vetää piiriinsä jatkuvasti 
uusia pallonpompittajia." (Kymi-Yh-
tymä 4/1947) 

"Yhtiön palvelukseen selluloosateh-
taan konttoriin tammikuun 7 p:nä 
1898 tullessaan hän oli hieman yli 
15-vuotias. Puhelimet olivat silloin 
vielä harvinaisia tälläkin paikkakun-
nalla eikä niitä ollut edes kaikkien 
osastojen konttoreissakaan, puhu-
mattakaan kirjoitus- ja laskukoneis-
ta, jotka ilmestyivät vasta viitisen-
toista vuotta myöhemmin. "Teleh-
vooni" oli sijoitettu seinälle ja vieläpä 
niin korkealle, että Hannaa varten 
täytyi tehdä rappuset, jotta hän ylet-
tyi torveen puhumaan. Ja "hirveästi" 
kuului tuo kapine peloittaneen, var-
sinkin silloin, kun sen kello kilahti." 
(Kymi-Yhtymä 1/1948) 

"Purettavana oli halkoja, propsia ja 
olkiakin, joista silloin tehtiin massaa 
ja hyvää sellaista kuuluu tulleenkin. 
Olkien käyttäminen massan valmis-
tukseen täytyi kuitenkin lopettaa, 
kun eläimet olivat kuolla nälkään. 
Hyvän hinnan houkuttelemina pyrki-
vät nimittäin maalaiset myymään 
miltei kaikki olkensa yhtiölle, mistä 
oli seurauksena, että eläinten ruokin-
ta, mikä ei muutenkaan ollut kehut-
tavaa, heikkeni vielä entisestään. 
Näin ollen ei auttanut muu kuin kiel-
tää olkien käyttö massan valmistuk-
seen." (Muistoja mm. v:lta 1897, Ky-
mi-Yhtymä 1/1948) 

"Tämän jälkeen saatiin nauttia oi-
keata kahvia herkullisten leivonnais-
ten kera ja tunnelma muodostui tie-
tenkin rattoisaksi ja kotoiseksi." (Elä-
keläisten joulujuhla Kymi-Yhtymä 
1/1948) 

"Mitä oikeastaan tahdot? Kysy sitä 
kerran itseltäsi jonakin hiljaisena 
hetkenä ja vastaa vilpittömästi. E.M. 
Arndt" (Kymi-Yhtymä 1/1948) 

nyt parantamaan Sinersaaren suori-
tusta. 

"Hyvin menneen karsintakilpailun 
jälkeen tuudittauduttiin väärään 
asennoitumiseen. Joukkueenjohto ei 
osannut oikealla tavalla käsitellä kei-
häänheittäjiä." 

Tämän vuoden tammikuussa 
Uudessa Seelannissa Sinersaari jäi 
vain kuuden sentin päähän Suomen 
ennätyksestä ja tähtää Moskovan 
olympialaisiin kuten Silmin valmen-
nettavista myös Harri Huhtala. 

Valmennustehtävät vievät Leo Si-
lånin vapaa-ajan lähes kokonaan vii-
konloppuja myöten. Tänä keväänä on 
hänen mielessään käynyt useampaan 
kertaan valmentamisen lopettami-
nen. 

"Toisaalta kun valmennettava me-
nestyy ja kehittymisen mahdollisuuk-
sia on, ei voi lopettaa. Haluaa nähdä 
mihin saakka päästään." 

Silån kritisoi myös osin nykyisiä 
valmennusmenetelmiä. Nuorten val-
mennuksessa keskitytään Silånin 
mielestä liian aikaisin hyvien tulos-
ten ja voittojen saavuttamiseen. Nuo-

 

rille olisi tärkeämpää monipuolinen 
harjoittelu kuin Suomen ennätysten 
teko. "Nuorena mainetta ja kunniaa 
hankkineet ovat usein aikuisina hen-
kisesti tyhjiä ja kärsivät motivaation 
puutteesta." 

Teksti: Petri Alervo 
Kuvat: Tuomo Pitkänen 

Savolainen luonne 
Leo Silån on avoin ihminen, joka 

tunnetaan sanavalmiudestaan. Hän 
on usein toiminut suurten urheilukil-
pailujen kuuluttajana, ja kymiyhtiö-
läiset muistavat hänet monien juhla-

Lopettaminen käynyt mielessä  tilaisuuksien värikkäänä juontajana. 
Silån uskoo, että iloisesta luonteen-

laadusta on hyötyä myös valmenta-
jan tehtävissä. Useasti yksitotisen 
harjoittelun lomaan kaivataan myös 
huumoria. 

Hän on myös valmis avoimesti pu-
humaan omista valmennusmenetel-
mistään ja tarjoamaan tietojaan niitä 
haluaville. "Suomalaisten valmenta-
jien keskuudessa vallitsee vain vali-
tettavan paljon kateutta", harmitte-

 

lee Silån. ❑ 
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Syntymäpäiviä 

Eino 
Kiiveri 

Veikko 
Asikainen 

Raine 
Valleala 

Heikki 
Savolainen 

Urpo 
Niinimäki 

Anssi 
Vesanen 

Jaakko 
Harju 

Kuusankoski 

Eino Kiiveri 
kuorimomies Voikkaan pa-
peritehtaalta täytti 60 vuot-
ta 14.5. Hän on syntynyt 
Jääskessä ja tuli yhtiön 
palvelukseen 1949 Voik-
kaan puuhiomolle. 

Vilho Annala 
dipl.ins., ammattikoulun 
vararehtori täytti 60 vuot-
ta 7.6. Hän on syntynyt 
Utajärvellä ja tuli yhtiön 
palvelukseen 1947. Yliop-
pilastutkinnon hän suoritti 
1938, Teknillisen opiston 
1946 ja ammattikoulun 
opettajatutkinnon 1950. 
Diplomi-insinööriksi hän 
valmistui 1959. 

Veikko Asikainen 
4. varamies Voikkaan pa-
peritehtaalta täytti 60 vuot-
ta 24.6. Hän on syntynyt 
Siilinjärvellä ja tuli yhtiön 
palvelukseen 1948 maata-

 

lousosastolle. Nykyiselle 
osastolleen hän siirtyi 1961. 

Raine Valleala 
sosiaalipäällikkö täyttää 60 
vuotta 23.7. Merkkipäivä-
nään hän on matkoilla. 

Einari Joutjärvi 
kirvesmies Voikkaan ra-
kennusosastolta täyttää 60 
vuotta 25.7. Hän on synty-
nyt Valkealassa ja tuli yh-
tiön palvelukseen 1952 
Voikkaan sellutehtaalle. 

Pentti Mononen 
kuorimomies Voikkaan puu-
hiomolta täyttää 60 vuotta 
3.8. Hän on syntynyt Valk-
järvellä ja tuli yhtiön pal-
velukseen 1949. 

Heikki Savolainen 
puutarhatyöntekijä raken-
nusosastolta täyttää 60 
vuotta 27.8. Hän on synty-
nyt Varpaisjärvellä ja tuli 
yhtiön palvelukseen 1974 
puutarhaan. 

Johannes Nuija 
puunkäsittelyn työntekijä 
Kuusanniemen sellutehtaan 
kuorimolta täyttää 60 vuot-
ta 27.8. Hän on syntynyt 
Raudussa. 

Seppo Jokimies 
valkolipeämön hoitaja Kuu-
sanniemen sellutehtaalta 
täytti 50 vuotta 6.5. Hän 
on syntynyt Kuusankoskel-
la. 

Matti Horppu 
rullapakkaaja Kymin pape-
ritehtaan päällystyslaitok-
selta täytti 50 vuotta 17.5. 
Hän on syntynyt Kouvolas-
sa ja tuli yhtiön palveluk-
seen 1957 Kymin paperi-
tehtaan Fourdrinier-osas-
tolle. Päällystyslaitokselle 
hän siirtyi 1971. 

Erkki Toropainen 
pituusleikkurin käyttäjän 
varamies Kymin paperiteh-
taan päällystyslaitokselta 
täytti 50 vuotta 18.5. Hän 
on syntynyt Viipurissa ja 
tuli yhtiön palvelukseen 
1970 Kymin paperitehtaan 
Fourdrinier-osastolle. Pääl-
lystyslaitokselle hän siirtyi 
1971. 

Erkki Lamminpää 
viilaaja Kymin konekorjaa-

 

moita täytti 50 vuotta 17.5. 

Arvi Tanttu 
kuivauskonemies Kuusan-
niemen sellutehtaalta täyt-
ti 50 vuotta 19.5. Hän on 
syntynyt Hirvensalmella ja 
tuli yhtiön palvelukseen 
1957 Voikkaan rakennus-
osastolle. Nykyiselle osas-
tolleen hän tuli 1963. 

Urpo Niinimäki 
mittariteknikko Kymin 
höyryvoimalaitokselta täyt-
ti 50 vuotta 25.5. Hän on 
syntynyt Kouvolassa ja tuli 
yhtiön palvelukseen 1955 
Kymin mittarikorjaamolle. 
Nykyiseen tehtäväänsä hän 
siirtyi 1956. 

Kyösti Ekroos 
laboratoriotyönjohtaja tut-
kimusosastolta täyttää 50 
vuotta 5.7. 

Anssi Vesanen 
dipl.ins., kehityspäällikkö 
Kuusanniemen selluteh-

 

taalta täyttää 50 vuotta 
9.7. Hän on syntynyt Kuu-
sankoskella ja tuli yhtiön 
palvelukseen 1948 Voik-
kaan paperitehtaalle. Sen 
jälkeen hän työskenteli 
mm. Kymin ja Voikkaan 
sellutehtaalla ja teknisellä 
osastolla. Kuusanniemen 
sellutehtaalle hän tuli 1964. 
Hän on toiminut mm. Voik-
kaan Reserviupseerikerhon 
taloudenhoitajana 1959-
1977 ja Kymenlaakson 
Teknillisen Yhdistyksen 
puheenjohtajana 1973 — 
1975. 

Aulis Räbinä 
voiteluhuoltomies Kuusan-
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sa ja tuli yhtiön palveluk- 
seen 1957 Kymin paperi- 
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Erkki Toropainen 
pituusleikkurin käyttäjän 
varamies Kymin paperiteh- 
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täytti 50 vuotta 18.5. Hän 
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niemen sellutehtaan kun-
nossapito-osastolta täyttää 
50 vuotta 12.7. Hän on 
syntynyt Salmissa. 

Ossi Söderström 
maalari rakennusosastolta 
täyttää 50 vuotta 17.7. 
Hän on syntynyt Kuusan-
koskella ja tuli yhtiön pal-
velukseen 1945. 

Alpo Siljander 
koneasentaja Kuusannie-
men sellutehtaan kunnos-
sapito-osastolta täyttää 50 
vuotta 17.7. Hän on synty-
nyt Kuusankoskella ja tuli 
yhtiön palvelukseen 1947 
Kymin konekorjaamolle. 
Hän työskenteli Kymin sel-
lutehtaalla 1968-1974 ja 
1975-1977 Kymin korjaa-
molla. Nykyiseen tehtä-
väänsä hän siirtyi 1977. 

Alli Huusko 
ylilajittelija Kymin paperi-
tehtaalta täyttää 50 vuotta 
19.7. Hän on syntynyt Eli-
mäellä ja tuli yhtiön palve-
lukseen 1962. 

Jaakko Harju 
talousjohtaja täyttää 50 
vuotta 20.7. Hän on synty-
nyt Vehkalahdella. Yliop-
pilastutkinnon hän suoritti 
1949 ja valmistui ekono-
miksi Kauppakorkeakou-
lusta 1953. Yhtiön palve-
lukseen hän tuli 1962 vero-
ja eläkeasiainhoitaj a ksi so-
siaaliosastolle. Talousosas-
tolle hän siirtyi 1968 ensin 
kirj anpitopäälliköksi j a 
myöhemmin talouspäälli-
köksi. Talousjohtajaksi ja 
johtajiston varajäseneksi 
hänet nimitettiin 1977. 

Ennen yhtiön palvelukseen 
tuloaan hän oli verohallin-
non palveluksessa, viimeksi 
vuosina 1957-1962 van-
hempana verotarkastajana 
Kymen lääninverotoimis-
tossa. Hän on toiminut Ky-
men lääninverolautakun-
nan puheenjohtajana vuosi-
na 1965-1977 ja on edel-
leen Teollisuuden Verova-
liokunnan jäsen. Hän kuu-
luu Oy Tilgmann Ab:n, Elä-
kesäätiöyhdistyksen sekä 
Kymenlaakson Terveyden 
Turva r.y:n hallituksiin ja 
toimii useiden yhtiöiden ti-
lintarkastajana. Sotilasar-
voltaan hän on yliluutnant-
ti. 

Tenho Koskinen 
viilaaja Voikkaan konekor-
jaamolta täyttää 50 vuotta 
24.7. Hän on syntynyt litis-
sä ja tuli yhtiön palveluk-
seen 1947. 

Leo Perätalo 
merkkaaja Kymin paperi-
tehtaan Fourdrinier-osas-
tolta täyttää 50 vuotta 1.8. 
Hän on syntynyt Kuusan-
koskella ja tuli yhtiön pal-
velukseen 1951. Hän on toi-
minut Paperiliiton liittotoi-
mikunnan jäsenenä 1962-
1971 ja Kuusankosken kau-
punginvaltuutettuna 1968-
1976. 

Lasse Lehtisare 
varastomies Kuusanniemen 
varastolta täyttää 50 vuot-
ta 11.8. Hän on syntynyt 
Kuusankoskella ja tuli yh-
tiön palvelukseen 1945 
Haukkasuolle. Voikkaan 
puuhiomolle hän siirtyi 
1948 ja kuljetusosastolle 

1965. Nykyisessä tehtäväs-
sään hän on ollut vuodesta 
1969. Hän on toiminut Pa-
periliiton Voikkaan osaston 
pääluottamusmiehenä 
1964-1968 ja Kuusankos-
ken ammatillisen paikallis-
järjestön sihteerinä ja puh-
heenjohtajana useita vuo-
sia. Hän harrastaa haita-
rinsoittoa. 

Eero Lyytikäinen 
superkalanterin hoitaja 
Voikkaan paperitehtaalta 
täyttää 50 vuotta 12.8. 
Hän on syntynyt Mänty-
harjulla ja tuli yhtiön pal-
velukseen 1961 Voikkaan 
rakennusosastolle. Hän 
harrastaa painia. 

Harry Aavaluoma 
kirvesmies kemian kunnos-
sapito-osastolta täyttää 50 
vuotta 19.8. Hän on synty-
nyt Tuusulassa ja tuli yh-
tiön palvelukseen 1950 
Kuusaan sahalle. Nykyisel-
le osastolleen hän siirtyi 
1968. 

Metsäosasto 
Armas Tikkanen 
mittamies metsäosaston 
Kuusanniemen mittapai-
kalta täyttää 60 vuotta 
27.7. Hän on syntynyt Jo-
roisissa ja tuli yhtiön pal-
velukseen 1949 klooriteh-
taalle. Nykyisessä tehtäväs-
sään hän on toiminut vuo-
desta 1968. 

Halla 
Toivo Silvennoinen 
laitosmies korj auspaj alta 
täyttää 60 vuotta 1.7. Hän 
on syntynyt Kymissä ja 
tuli yhtiön palvelukseen 

1934 lautatarhalle. Hän on 
toiminut 1939-1951 läm-
mittäjänä ja 1951-1975 
päällikkö-konemestarina sekä 
nykyisessä tehtävässään 
vuodesta 1975. 

Oiva Pakkanen 
kuormaajan kuljettaja kul-
jetusosastolta täyttää 50 
vuotta 4.7. Hän on synty-
nyt litissä ja tuli yhtiön 
palvelukseen 1943 tukki-
osastolle. Nykyiselle osas-
tolleen hän siirtyi 1953. 

Veikko Nevalainen 
puskutraktorin kuljettaja 
kuljetusosastolta täyttää 
50 vuotta 10.7. Hän on 
syntynyt Pielisjärvellä ja 
tuli yhtiön palvelukseen 
1951 rakennusosastolle. 
Nykyiselle osastolleen hän 
siirtyi 1956. 

Taimi Vanhala 
siivooja 'täyttää 50 vuotta 
20.7. Hän on syntynyt Ky-
missä ja tuli ensi kertaa 
yhtiön palvelukseen 1955 
tehtaan kerholle. Yhtäjak-
soisesti hän on ollut yhtiön 
palveluksessa vuodesta 
1963. 

Soinlahti 
Viljo Korolainen 
tiilenpolttaja täyttää 60 
vuotta 6.7. Hän on synty-
nyt Iisalmen maalaiskun-
nassa ja tuli yhtiön palve-
lukseen 1955 toimien ly-
hytaikaisissa työsuhteissa 
metsä- ja sekatöissä. Ny-
kyiseen tehtäväänsä hän 
tuli 1972. 

Martti Hoffren 
autonkuljettaja tiilitehtaal-
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Toivo 
Silvennoinen 

niemen sellutehtaan kun- 
nossapito-osastolta täyttää 
50 vuotta 12.7. Hän on 
syntynyt Salmissa. 

Ossi Söderström 
maalari rakennusosastolta 
täyttää 50 vuotta 17.7. 
Hän on syntynyt Kuusan- 
koskella ja tuli yhtiön pal- 
velukseen 1945. 

Alpo Siljander 
koneasentaja Kuusannie- 
men sellutehtaan kunnos- 
sapito-osastolta täyttää 50 
vuotta 17.7. Hän on synty- 
nyt Kuusankoskella ja tuli 
yhtiön palvelukseen 1947 
Kymin konekorjaamolle. 
Hän työskenteli Kymin sel- 
lutehtaalla 1968—1974 ja 
197 5—197 7 Kymin korjaa- 
molla. Nykyiseen tehtä- 
väänsä hän siirtyi 1977. 

Alli Huusko 
ylilajittelija Kymin paperi- 
tehtaalta täyttää 50 vuotta 
19.7. Hän on syntynyt Eli- 
mäellä ja tuli yhtiön palve- 
lukseen 1962. 

Jaakko Harju 
talousjohtaja täyttää 50 
vuotta 20.7. Hän on synty- 
nyt Vehkalahdella. Yliop- 
pilastutkinnon hän suoritti 
1949 ja valmistui ekono- 
miksi Kauppakorkeakou- 
lusta 1953. Yhtiön palve- 
lukseen hän tuli 1962 vero- 
ja eläkeasiainhoitajaksi so- 
siaaliosastolle. Talousosas- 
tolle hän siirtyi 1968 ensin 
kirjanpitopäälliköksi ja 
myöhemmin talouspäälli- 
köksi. Talousjohtajaksi ja 
johtajiston varajäseneksi 
hänet nimitettiin 1977. 

Deo Maili 
Suominen Pakkala 

Ennen yhtiön palvelukseen 
tuloaan hän oli verohallin- 
non palveluksessa, viimeksi 
vuosina 1957—1962 van- 
hempana verotarkastajana 
Kymen lääninverotoimis- 
tossa. Hän on toiminut Ky- 
men lääninverolautakun- 
nan puheenjohtajana vuosi- 
na 1965—1977 ja on edel- 
leen Teollisuuden Verova— 
liokunnan jäsen. Hän kuu- 
luu Oy Tilgmann Ab:n, Elä- 
kesäätiöyhdistyksen sekä 
Kymenlaakson Terveyden 
Turva r.y:n hallituksiin ja 
toimii useiden yhtiöiden ti- 
lintarkastajana. Sotilasar- 
voltaan hän on yliluutnant- 
ti. 

Tenho Koskinen 
viilaaja Voikkaan konekor- 
jaamolta täyttää 50 vuotta 
24.7. Hän on syntynyt Iitis- 
sä ja tuli yhtiön palveluk- 
seen 1947. 

Leo Perätalo 
merkkaaja Kymin paperi- 
tehtaan Fourdrinier—osas- 
tolta täyttää 50 vuotta 1.8. 
Hän on syntynyt Kuusan- 
koskella ja tuli yhtiön pal- 
velukseen 1951. Hän on toi- 
minut Paperiliiton liittotoi- 
mikunnan jäsenenä 1962— 
1971 ja Kuusankosken kau- 
punginvaltuutettuna 1968— 
1976. 

Lasse Lehtisare 
varastomies Kuusanniemen 
varastolta täyttää 50 vuot- 
ta 11.8. Hän on syntynyt 
Kuusankoskella ja tuli yh- 
tiön palvelukseen 1945 
Haukkasuolle. Voikkaan 
puuhiomolle hän siirtyi 
1948 ja kuljetusosastolle 

Erkki 
Joki 

Viljo 
Niittymäki 

1965. Nykyisessä tehtäväs- 
sään hän on ollut vuodesta 
1969. Hän on toiminut Pa- 
periliiton Voikkaan osaston 
pääluottamusmiehenä 
1964—1968 ja Kuusankos- 
ken ammatillisen paikallis- 
järjestön sihteerinä ja puh- 
heenjohtajana useita vuo- 
sia. Hän harrastaa haita- 
rinsoittoa. 

Eero Lyytikäinen 
superkalanterin hoitaja 
Voikkaan paperitehtaalta 
täyttää 50 vuotta 12.8. 
Hän on syntynyt Mänty- 
harjulla ja tuli yhtiön pal- 
velukseen 1961 Voikkaan 
rakennusosastolle. Hän 
harrastaa painia. 

Harry Aavaluoma 
kirvesmies kemian kunnos- 
sapito-osastolta täyttää 50 
vuotta 19.8. Hän on synty- 
nyt Tuusulassa ja tuli yh- 
tiön palvelukseen 1950 
Kuusaan sahalle. Nykyisel- 
le osastolleen hän siirtyi 
1968. 

Metsäosasto 
Armas Tikkanen 
mittamies metsäosaston 
Kuusanniemen mittapai- 
kalta täyttää 60 vuotta 
27.7. Hän on syntynyt Jo- 
roisissa ja tuli yhtiön pal- 
velukseen 1949 klooriteh- 
taalle. Nykyisessä tehtäväs- 
sään hän on toiminut vuo- 
desta 1968. 

Halla 
Toivo Silvennoinen 
laitosmies korjauspajalta 
täyttää 60 vuotta 1.7. Hän 
on syntynyt Kymissä ja 
tuli yhtiön palvelukseen 

Veikko 
Usenius 

Pauli 
Pentti 

1934 lautatarhalle. Hän on 
toiminut 1939—1951 läm- 
mittäjänä ja 1951—1975 
päällikkökonemestarina sekä 
nykyisessä tehtävässään 
vuodesta 1975. 

Oiva Pakkanen 
kuormaajan kuljettaja kul- 
jetusosastolta täyttää 50 
vuotta 4.7. Hän on synty- 
nyt Iitissä ja tuli yhtiön 
palvelukseen 1943 tukki- 
osastolle. Nykyiselle osas- 
tolleen hän siirtyi 1953. 

Veikko Nevalainen 
puskutraktorin kuljettaja 
kuljetusosastolta täyttää 
50 vuotta 10.7. Hän on 
syntynyt Pielisjärvellä ja 
tuli yhtiön palvelukseen 
1951 rakennusosastolle. 
Nykyiselle osastolleen hän 
siirtyi 1956. 

Taimi Vanhala 
siivooja "täyttää 50 vuotta 
20.7. Hän on syntynyt Ky- 
missä ja tuli ensi > kertaa 
yhtiön palvelukseen 1955 
tehtaan kerholle. Yhtäjak- 
soisesti hän on ollut yhtiön 
palveluksessa vuodesta 
1963. 

Soinlahti 
Viljo Korolainen 
tiilenpolttaja täyttää 60 
vuotta 6.7. Hän on synty- 
nyt Iisalmen maalaiskun- 
nassa ja tuli yhtiön palve- 
lukseen 1955 toimien ly- 
hytaikaisissa työsuhteissa 
metsä- ja sekatöissä. Ny- 
kyiseen tehtäväänsä hän 
tuli 1972. r - 

Martti Hoffren 
autonkuljettaja tiilitehtaal- 

32 



Kymiyhtiö 
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Toimitus 
Kymi Kymmene Oy, tiedotusosasto 
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Päätoimittaja: Eero Niinikoski puh. 416 
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Soinlahti: Kalevi Riipinen, Marja Eskelinen ja 
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Karkkila: Lauri Virolainen, Terttu Järvi, 
Tapani Juselius, Kauko Piiroinen, Taisto 
Lappalainen ja Sinikka Mielck 

Heinola: Raili Niemelä, Esko Valonen, Pentti 
Helenius, Leo Rauhala ja Kauko Nieminen 

Salo: Elvi Vettenranta, Raimo Auranen, 
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Ukko 
Huovinen 

Olavi 
Nurminen 

Erkki 
Heinonen 

Lasse 
Honkanen 

ta täytti 50 vuotta 12.6. 
Hän on syntynyt Iisalmen 
maalaiskunnassa ja tuli yh-
tiön palvelukseen 1964. 
Nykyisessä tehtävässään 
hän on ollut vuodesta 1966. 

Karkkila 
Viljo Niittymäki 
koneenhoitaja täytti 60 
vuotta 31.5. Hän on synty-
nyt Tammelassa ja tuli yh-
tiön palvelukseen 1954. 

Erkki Joki 
työnjohtaja täytti 50 vuot-
ta 1.5. Hän on syntynyt 
Pyhäjärvellä Ul. ja tuli yh-
tiön palvelukseen 1949 ra-
kennusosastolle. Hän siir-
tyi puhdistamoon 1952. 
Nykyisessä tehtävässään 
hän on toiminut vuodesta 
1968. 

Veikko Usenius 
asentaja keskuskorjaamolta 
täytti 50 vuotta 24.5. Hän 
on syntynyt Pyhäjärvellä 
Ul. ja tuli yhtiön palveluk-
seen 1944. 

Pauli Pentti 
koneasentaja täytti 50 
vuotta 6.6. Hän on synty-
nyt Ruokolahdella ja tuli 
yhtiön palvelukseen 1964 
kokoonpano-osastolle. 

Ukko Huovinen 
hiekkamylläri täytti 50 
vuotta 19.6. Hän on synty-
nyt Siilinjärvellä. 

Heinola 
Olavi Nurminen 
j oukkotuotteiden kokooja 
radiaattoriosastolta täytti 
50 vuotta 8.6. Hän on syn-

 

tynyt Heinolassa ja tuli yh-
tiön palvelukseen 1954. 

Erkki Heinonen 
koneasentaja radiaattori-
osastolta täyttää 50 vuotta 
24.8. Hän on syntynyt 
Käkisalmella ja tuli yhtiön 
palvelukseen 1958. 

Lasse Honkanen 
sorvaaja tehdaspalvelusta 
täyttää 50 vuotta 24.8. 
Hän on syntynyt Heinolas-
sa ja tuli yhtiön palveluk-
seen 1965. 

Salo 
Anto Leino 
työnsuunnittelija täytti 50 
vuotta 25.5. Hän on syn-
tynyt Perttelissä ja tuli yh-
tiön palvelukseen 1952 va-
rastomieheksi. Työnsuun-
nitteluun hän siirtyi 1961. 

Leo Suominen 
työkalujyrsijä täyttää 50 
vuotta 9.8. Hän tuli yhtiön 
palvelukseen 1944 viilaa-
jaksi messinkikoneistamoon. 
Nykyiseen tehtäväänsä 
tehdaspalveluosastolle hän 
siirtyi 1952. Hän on toimi-
nut työntekijäin työsuojelu-

 

valtuutettuna vuodesta 
1974. Hän harrastaa van-
hojen talonpoikaisesineiden 
keruuta ja Suomen histo-
riaa käsittelevää kirjalli-
suutta. 

Maili Pakkala 
automaattikoneen hoitaja 
täyttää 50 vuotta 11.8. 
Hän on syntynyt Marttilas-
sa ja tuli yhtiön palveluk-
seen 1964 kokoonpano-
osastolle. Nykyiseen tehtä-
väänsä hän siirtyi 1965. 

Ukko Olavi 
Huovinen Nurminen 

ta täytti 50 vuotta 12.6. 
Hän on syntynyt Iisalmen 
maalaiskunnassa ja tuli yh- 
tiön palvelukseen 1964. 
Nykyisessä tehtävässään 
hän on ollut vuodesta 1966. 

Karkkila 
Viljo Niittymäki 
koneenhoitaja täytti 60 
vuotta 31.5. Hän on synty- 
nyt Tammelassa ja tuli yh- 
tiön palvelukseen 1954. 

Erkki Joki 
työnjohtaja täytti 50 vuot- 
ta 1.5. Hän on syntynyt 
Pyhäjärvellä Ul. ja tuli yh- 
tiön palvelukseen 1949 ra- 
kennusosastolle. Hän siir— 
tyi puhdistamoon 1952. 
Nykyisessä tehtävässään 
hän on toiminut vuodesta 
1968. 

Veikko Usenius 
asentaja keskuskorjaamolta 
täytti 50 vuotta 24.5. Hän 
on syntynyt Pyhäjärvellä 
Ul. ja tuli yhtiön palveluk- 
seen 1944. 

Pauli Pentti 
koneasentaja täytti 50 
vuotta 6.6. Hän on synty- 
nyt Ruokolahdella ja tuli 
yhtiön palvelukseen 1964 
kokoonpano-osastolle. 

Ukko Huovinen 
hiekkamylläri täytti 50 
vuotta 19.6. Hän on synty- 
nyt Siilinjärvellä. 

Heinola 
plavi Nurminen 
Joukkotuotteiden kokooja 
radiaattoriosastolta täytti 
50 vuotta 8.6. Hän on syn- 

Erkkl Lasse 
Heinonen Honkanen 

tynyt Heinolassa ja tuli yh- 
tiön palvelukseen 1954. 

Erkki Heinonen 
koneasentaja radiaattori— 
osastolta täyttää 50 vuotta 
24.8. Hän on syntynyt 
Käkisalmella ja tuli yhtiön 
palvelukseen 1958. 

Lasse Honkanen 
sorvaaja tehdaspalvelusta 
täyttää 50 vuotta 24.8. 
Hän on syntynyt Heinolas- 
sa ja tuli yhtiön palveluk- 
seen 1965. 

Salo 
Anto Leino 
työnsuunnittelija täytti 50 
vuotta 25.5. Hän on syn- 
tynyt Perttelissä ja tuli yh- 
tiön palvelukseen 1952 va- 
rastomieheksi. Työnsuun- 
nitteluun hän siirtyi 1961. 

Leo Suominen 
työkalujyrsijä täyttää 50 
vuotta 9.8. Hän tuli yhtiön 
palvelukseen 1944 viilaa- 
jaksi messinkikoneistamoon. 
Nykyiseen tehtäväänsä 
tehdaspalveluosastolle hän 
siirtyi 1952. Hän on toimi- 
nut työntekijäin työsuojelu- 
valtuutettuna . vuodesta 
1974. Hän harrastaa van- 
hojen talonpoikaisesineiden 
keruuta ja Suomen histo- 
riaa käsittelevää kirjalli- 
suutta. 

Maili Pakkala 
automaattikoneen hoitaja 
täyttää 50 vuotta 11.8; 
Hän on syntynyt Marttilas- 
sa ja tuli yhtiön palveluk- 
seen 1964 kokoonpano- 
osastolle. Nykyiseen tehtä- 
väänsä hän siirtyi 1965. 
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Erkki Virtanen ja Pertti Vuorio 



tehdasmuseo 

Verlan tehdasmuseo on avoinna 1.5.-30.9. 
klo 12-16. Maanantaisin museo on suljettu. 
Opastuskierrokset alkavat tasatunnein. Pääsy-
maksu on 3 mk henkilöltä. Koululaisten ryh-
mäkäynneistä peritään 15 mk ja muilta ryh-

 

miltä 20-50 mk ryhmän suuruuden mukaan. 
Rylunäkäynneistä on sovittava ennakolta puh. 
951-38544. Tehdasmuseon yhteydessä toimi-
vasta Väentuvasta on saatavissa kahvia, vir-
vokkeita sekä Verlaan liittyviä muistoesineitä. 

1 

Vegan Iehdasmuseq on,—avoinna 1. 5. 3—0. 9. 
kk? ing—(16. Magnum guseo on s w .  
Opastuskierrokset alkavat tasatunnein. Pääsy- 
maksu on 3 mk henkilöltä Koululaisten ryh- 
mäkäynneistä peritään 15 mk ja muilta ryh- 

- "yrmeistä on sgggjdaga ,engalgta pula. 
951- 8544. Tehdasmuseon yhteydessä toimi- 
vasta Väentuvasta on saatavissa kahvia, yir- 
vokkeita sekä Verlaan liittyviä muistoesineitä. 
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